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UPAMO, DA SO MOHORJEVKE BLIZU
Štiri kn j ige  za $ 3-50

KOLEDAR ZA LETO 1971. O njem  je posebej rečeno: Tak Ko
ledar so si vsi Slovenci že dolga leta želeli, šele letos se nam je  po
srečil. — Kaže to re j, da bo nekam  drugačen in popolnejši od p re
teklih.

P E T R IN K A je  naslov knjigi iz zbirke. Zgodba sloven
ske m atere in njene družine nekje na deželi. Rečeno je , da je  zelo 
“ posrečena” povest.

ŠE SO SREČNI ZAKONI je naslov tre t ji knjigi. Vsebuje odgo
vore na anketo, ki je  zbirala poročila in m nenja zakoncev in skušala 
ugotoviti, če so srečni zakoni še danes mogoči. Odgovor je : DA.

KRISTUSOV DAN je ime če trti knjigi. Spisal jo je  jezu it Miha 
žužek. O njej je  rečeno: Z njo bo spet izpolnjena ena vrzel v naši 
duhovni lite ra tu ri. P isana je  privlačno in živahno.

NAŠA SLIKA NA OVITKU
PREDSTAVNIKI 39 NARODNOSTI SO MED MAŠO V RAND- 

WICKU V TOREK 1 DEC. PRINESLI DAROVE SV. OČETU. IZ
MED VSEH SI JE  SYDNEYSKI CATHOLIC W EEKLY IZBRAL ZA 
OBJAVO SAMO ENO SLIKO — SLOVENKO V NARODNI NOŠI. 
IN TA JE  OLGA O V IJA J IZ BANKSTOWNA, KI POKLANJA PA
PEŽU V DAR KELIH. ČESTITKE, OLGA!

SLIKO SMO SI IZPOSODILI PRI OM ENJENEM  TEDNIKU IN 
JO PRINAŠAMO NA OVITKU. TA JE  PA ŽE VREDNA, DA SE 
J I  RAPOTČEV TURN ZA BOŽIČ — UMAKNE!

KNJIGE DOBITE PRI MISLIH

SHEPHERD OF THE W ILDERNESS — angleš
ka knjiga o Baragu —  $ 1.

‘•SRCE V S R E D IN I” , spisal Vinko Brumen. Živ
ljen je  in delo dr. Janeza  Evangelista Kreka. 
Vezana $4, broširana $3.

ČLOVEK V STISKI, spisal psiholog Anton T rs
ten jak  — $ 1 .

BARAGA — slovenska knjiga, spisala Jaklič in 
Šolar. — $ 1, poštnina 40c.

ROJSTVO, ŽENITEV IN SMRT LUDVIKA KAV
ŠKA — povest, spisal M arijan M arolt — $ 3.

DOMAČI ZDRAVNIK (K n a jp ) — $ 1.50.

ZA BOGOM VREDNA N A JVEČJE ČASTI — 
Spisal dr. Filip Žakelj. K rasna kn jiga  o B arago
vem češčenju M atere božje. — $ 2, poštn ina 40 c.
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IZSELJENSKA NEDELJA -  

BLIŽE K BOŽIČU
V LISTU  “DRUŽINA” BEREMO: N a predlog 

Slovenke škofovske komisije so škofje sklenili, naj 
se odslej praznuje “ izseljenska nedelja” vsako 
leto na tretjo  adv entn o  nedeljo .

DR. STANISLAV LENIČ, pomožni škof ljub
ljanski in predsednik škofovske izseljenske komisi
je nam piše:

N a tre tjo  adventno nedeljo, ko se bo v nas 
doma in v vas na tu jem  že oglašalo božično raz
položenje, bomo letos in odslej vsako leto obha
jali izseljensko nedeljo. To naj bi bil tis ti dan v 
tetu, ko naj bi vse, k a r  je  daleč, postalo blizu. 
Ločijo nas skozi vse leto velike razdalje , loči nas 
človeška pozaba, ker nam tako rado tisto , k ar nam 
Je izginilo izpred oči, izgine tudi iz spomina.

Izseljenska nedelja naj bi spet prem ostila te 
razdalje. N aj bi vsi začutili, da smo ene m atere 
sinovi in hčere, da imamo vsi skupaj enega oče
ta v nebesih. Zato so med nam i vezi, ki se ne da
jo p re trgati. Po teh vezeh ljubezni naj se med 
nami p retaka živo življenje, ki nam bo dajalo moč.

Božični prazniki so od nekdaj tako tesno po- 
vezovali slovensko družino. Od vseh stran i smo hi
teli domov. Nobene jaslice in nobeno drevesce na 
svetu ni imelo toliko čara in miline, kakor tisto , 
kl je  stalo v naši domači hiši, pa naj je  bilo 
Vae skupaj še tako skromno. Božične dobrote, ki 
nam jih  j e pripravila žuljava roka naših m ater,
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so prekašale vse izdelke slaščičaren. Saj v no
ben kruh ni bilo prim ešane toliko ljubezni in do
brote in skrbi, kakor v kruh, ki so ga nam za
mesile roke naših m ater.

Ko bomo v božičnih dneh mislili na to, ne 
pozabimo tudi vsega tis tega bogatega verskega 
izročila, ki smo ga bili deležni v naših domovih. 
Bog je  postal človek, mi pa smo postali božji 
otroci. Zasvetila je  v našo temo velika Luč, zato 
pa naj bi mi skozi tem ni svet hodili “kakor o tro
ci luči”. Ta naša luč, ki naj bi jo  morali nositi 
v sebi, naj bi bila močno priv ita  tako doma kakor 
na tujem . Božič je  za nas vse tako lepo izpra
ševanje vesti. Ali še nosim to božjo luč v sebi, 
ali m orda samo še tli, če ni m orda že celo ugasni
la in se iz nje samo še kadi dim, ki daje nepri
je ten  vonj. “Mi pa smo vonj Kristusov za Bo
ga,” nam pravi sveti Pavel.

Dragi b ra tje  in sestre, ki ste zdoma! Na iz
seljensko nedeljo in še posebej o božičnih dneh 
se bomo v duhu obiskovali, d rug drugeva podpi
rajm o in bogatimo. Viri našega pravega bogastva 
so pa samo v Bogu. Zato se srečujm o v Njem , z 
Njim in po Njem. Molimo drug za drugega, da 
ne opešamo. Ljubezen božja naj se v svetih dne
vih razlije v naša srca!

Pozdravlja in blagoslavlja vas vse
Stan is lav  Lenič
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Č L O V E K  -  (V B O Ž I Č N I  N O C I )

Em ilijan  Cevc

BIL JE  ČLOVEK, ki mu je  Bog vdihnil ustva r
jalno iskro. Veselje in bolečino mu je  položil v 
srce, rokam je  podaril sp retnost rezljan ja.

Začudenje preprostega, dobrega otroka je  po
čivalo v duši tega človeka; les, ki sta  se ga do
takn ila  njegov nož in njegovo dleto, je  zaživel in 
zadobil človeško obliko.

Ko se mu je  bližal osem najsti božič, je  rekel 
človek-um etnik: Kakšno je  bilo to božje Dete, ki 
se je  rodilo v sveti noči?”

Dolgo je  prem išljal in cele noči prebedel nad 
razlago božičnega evangelija te r  nad starim i le
gendam i in pesmimi. Potem je  vzel kos belega li
povega lesa, lesa najdobro tnejšega med drevesi, 
m ehkega kot m aterina roka.

Potem je  segel v globino svoje duše, zajel je 
iz nje vse svoje otroštvo in ljubezen te r  začel rez
lja ti sveto Dete. To ni bilo Dete povito v plenice 
in roke mu niso bile prekrižane na prsih, kot bi 
varovale zaklad. Ni še čas, da bi mu bile roke 
zvezane in niso še vseh pritegnile nase. Širiti jih 
m ora — vsem v pozdrav, vsem v objem. Veselje 
neba in zem lje mora žareti iz nasm eha njegovega 
obraza, veselje, č igar odmev je  bila angelska pe
sem tisto  betlehemsko noč. . .

človek je  rezljal in rez lja l: telo, roke in obra
zek. K ot dober kruh je  bila lipovina, iz katere 
se je  oblikoval ljubi novorojeni Odrešenik. Medtem 
je  pa prek zasneženih poljan tiho prihajal božič, 
prav tiho, v upanju  adventa, in počasi je  legal v 
človeška srca te r  jih  p reraja l. Kot snežinka je  bil 
rahel nasmeh O troka —  skoraj bi mu vztrepetalo 
telo kot svet v glasu svetonočnih zvonov.

Toda ko je  že dolblo dleto zadnje zareze, se 
je  človek zdrznil. Nenadno se je  zavedel, da mu 
je  čas kanil v srce novo kapljo Razum a, ki je  za
lila otroško podobno.

“Ali je  to Bog? K je je  odsvit k ra ljestva  božje
ga v tem  otroku? K je veličastnost, ka teri so se 
poklonili sveti tr ije  K ralji? To je  le ubog, čeprav 
lep človeški otrok, brez sija  slave, brez zm ago
slavja in resnosti velikega poslanstva.”

Roke so omahnile človeku in nož mu je  padel 
iz njih. Smeh mu je  zginil z obraza in obšla ga 
je  težka um irjenost. Spet je  skril glavo v dlani 
in slonel nad debelimi knjigam i. In ko se mu je 
spet zganilo dleto v rokah, ni ustvarilo več ne

bogljenega O troka, k ihoče objeti ves svet, temveč 
Gospoda nebes in zemlje, ki sedi v kraljevem  obla
čilu na prestolu in z desnico blagoslvalja, a tako, 
da skoraj nisi vedel, če ni v te j k re tn ji tudi 
p re tn ja . Bog se je  razodel v slavi in modri ljud je v
so upognili kolena pred njim .

Toda človek ni dokončal Sina kraljevega. . .
Dolga le ta  se je  sklanjal nad njim  in, ko j« 

čas minil —glej, je  šlo življenje čezenj s svoji
mi bridkostmi. Kje je  bil zdaj betlehem ski Otrok?

Spet se je  sklonil um etnik nad nov kos lipo- 
vine, potem ko je  dolge noči preždel v molitvi 
in prem išljevanju. Rezljal je  novega Jezusa. Tu
di ta  Jezus je bil gol in je  širil roke — toda te 
roke niso bile več mehke, otroške,tem več polne 
nategnjenih  žil in k it ;dlani so bile prebodene 
z žeblji in prebodena so bila stopala in srčna stran .

Ob tem  Jezusu ni več bdela m aterina sreča, 
temveč v bolečini ran jeno  srce; niso se m u več 
klanjali Modri. . . Ali res pridejo v našem 
živ ljenju  trenu tk i, ko nas Betlehem nič več ne 
potolaži, temveč nas bodri le bridka daritev  Golgo
te? Dokler končno ne kriknem o tisti s tra š n i:

“ Moj Bog, zakaj si me zapustil?”
In človek je  kriknil in spustil dleto. Spet je 

sklonil obraz in padel na kolena. “Nisem vreden, 
Gospod. . .” je  ponavljal in na ušesa mu je  udar
ja la  grozotna pesem konca vsega, za k a r  se t r u 
dimo, kar ljubimo, kar nas veže n a  svet. —

K ralj neskončne veličasti nekje nad ruševi
nami m inljivega. Silen zamah svetih rok. Meč, ki 
izhaja iz ust ob glasu trom b. Sodil je  in  ob
sodil. Ni več odrešujoče žrtve, ni usm iljenega od
puščanja. Končno!

“ Z atajili ste me in jaz sem vas za ta jil pred 
Očetom. .

človek si je  v bolečini do krvi pregrizel u stn i
ce. Ali res ni rešitve? Tem a vlada nad zemljo sve
ta , vse luči so ugasnile, mostovi nad prepadi so 
se sesuli, ruši se vse, kar je  zgradila naša bahava 
nečim rnost. . .

Bridek pot je stal na čelu um etnika —  bil 
je  le eden mnogih ljudi —  in noč ga je  obdajala.
Tri Jezusove podobe so ležale pred n jim : Dete, 
Gospod, K rižani — nam esto če trte  je  ležal le kos 
lesa, ki ga še ni ranilo dleto. . .

Obup je  k ra lj sveta! Ni več rešitve?
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“Slava Bogu na višavah in na zemlji mir lju
dem, ki so blage volje, .

Od kod ta  glas? Sredi straho tne tem e bre- 
zupja?

Človek se je  zdrznil, kakor bi mu šla dobra 
roka preko čela. Daven spomin . . . zvoni . . . 
skozi sneg . . . zvoni . . . led se p reb ija  . . . Tudi 
v duši . . . zvoni, zvoni, zvoni!

Moj Bog, sveta noč!
Otroštvo! Sveti večer z rožnim vencem pred 

jaslicam i in polnočnico, oše, mati. . .
P raznik o troštva božjega!

S trudno roko je  segel človek po podobi betle
hemskega. D eteta. Roke so sprožene v objem, na
smeh na obrazu. Kje je  Sodnik? Otrok obljube! 
Rešitev! Poveličanje! Veselje!

Zakaj segaš v globočine neznanega in nisi 
zvest svoji otroški podobi? Ali ni pisano. “Če 
ne boste kakor otroci. .

Zakaj iščeš jezo, ki si našel ljubezen. . .
O trok se sm ehlja, človek pada pred njim  na

kolena kakor zadnji betlehem skih pastirjev. . . 
M ajhen in dober, ves izročen milosti. _ .

Sveta noč je.

N aročn ikom , bralcem , vsem  rojakom

VESEL BOŽIČ IN 

SREČNO NOVO LETO
“ M ISLI”

Misli, December, 1970

B O Ž I Č  

Josip  Str itar

Božič ,  n a jsv e te jš i  v leti  
starim ti in mladim dan!  
Praznik, ki ga  doživet i  
vsak želi pošten  kristjan.

Sem  pobožni prihitite ,  
čudež  velik se  godi;  
pok leknite  in m olite ,
D e te  v jasl icah leži.

A n gelc i  pojo v v išavi:
Čast Bogu, č lo v eštv u  mir! 
D a Zveličarja  pozdravi,  
kralj prišel j e  in pastir .

J o ž e f  in Marija mati  
D e te  g ledata  ljubo;  
volek  in oslič  uhati  
va n je  dihata gorko.

C A N D L E L IG H T  F E S T I V A L

j
se bo tudi letos vršil v Hyde Parku, Sydney. 

To bo v nedeljo, 20. decem bra ob 7. zveečer. Med 
številnimi muzikalnimi skupinam i, bo tudi naš m e
šani zbor pod vodstvom g. K lakočerja zapel neekaj 
slovenskih božičnih pesmi. Pevci bodo v narodnih 
nošah. K oncert se vrši v južnem  delu Hyde parka, 
to je  tisti vogal, ki je  najb ližji znani trgovini Mark 
Foys. Naša skupina pride na vrsto proti koncu 
program a in je  edina, ki ne bo pela angleško. 
Vabljeni ste osebno, gotovo pa g le jte  program  na 
televiziji. —  P. Val.
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B ara g a  H ouse

19 A ’B eck et t  S tree t ,  Kew, Victoria,  3101 

Tel.  86 8118 in  86 7787

★ N A JPR EJ BI RAD OBJAVIL žalostno vest, 
da nas je  zapustila gospa J o ž e f in a  Lelia: v petek 
27. novem bra je  na svojem stanovanju  v W est 
F ootscrayu odšla k Bogu po plačilo. Bila je  prva 
začasna gospodinja v Baragovem domu, ko sem 
pred desetim i leti začel hostel. Ko smo dobili za 
kuharico gospo K regarjevo, je  pokojnica ostala 
pri nas, pom agala po hiši in p rala  za naše fante . 
Skrbela je  za kapelo in rada krasila o lta r M rije 
Pom agaj. Predno so prišle sestre, je  oskrbovala 
Slomškov dom. Tudi članica našega pevskega zbora 
je  bila do svojega odhoda v W est Footscrajr, k je r 
je  živela na skrom ni pokojnini, a še vedno rada 
dajala  na levo in desno v dobre namene.

Pokojna Jožefina je  bila ro jena v družini Or- 
nig 27. m arca 1907 pri Sv. L enartu  v Slovenskih 
goricah. V zakonu s Francom  Lelia je  imela tr i si
nove. Ob koncu vojne so ji ubili moža, njo z otroki 
pa izgnali v A vstrijo. S tare jši sin se je  tam  poro
čil, z ostalim a se je  odločila za izselitev v A vstra
lijo, kam or je  dospela na ladji “Nelly” 14. feb ru 
a rja  1952. Ves čas je  živela v V ictoriji: Bonegilla, 
Kilmore, Geelong in M elbourne so bile n jene po
staje.

V bolezni zadnjih  tednov ji je  odpovedalo 
srce: sin S tanko je našel m rtvo v stanovanju . Ta
ko ji ni bilo dano, da bi preje la  tolažila svete ve
re, a bila je  brez dvoma pripravljena, saj je  redno 
obiskovala mašo in prejem ala zakram ente. V pone
deljek zvečer smo se v naši cerkvi poslovili od nje 
z molitvijo, v torek  1. decem bra smo imeli mašo 
zadušnico. Sledil je  pogreb na keilorsko pokopa
lišče.

N aj blagi pokojnici dobri Bog bogato poplača 
vse, kar je  dobrega storila  v življenju. Obema si
novoma z družinam a naše iskreno sožalje!

★ K poročilu o treh  žrtvah avtomobilske nesre
če v zadnji številki danes lahko dodam, da sem

Po zamisli  P ep eta  M etu lja  v novem bru

dobil zvezo s sorodniki. Glede pokojne S o n je  Ma
r inčič  je  vse uredila n jena sestra , ki živi v Syd- 
neyu: 5. novem bra je  bila upepeljena, n jen  pepel 
so poslali staršem  v L jubljano. Oba fa n ta  sem 
šele po odgovoru staršev  mogel rešiti čakan ja v 
m rtvašn ic i: v petek  27. novem bra smo obe krsti 
pripeljali v slovensko cerkev, k je r sem imel mašo 
zadušnico. N ato smo A n to n a  Grašiča odpeljali v 
kapelo krem atorija  Favvkner, kot sta  želela mati 
in brat. Sledil je  — po želji staršev — pogreb 
M arijana Zadnika. Na keilorskem pokopališču bo 
počival med ostalim i ro jaki, katere obiskujemo 
prvo nedeljo v novembru.

*  O letošnjem  obisku Miklavža, dobrotnika 
mladine, še ne morem poročati, ker bo šele v ne
deljo, Prepričan pa sem, da bo dvorana zopet pol
na malčkov, ki bodo obljubljali biti drugo leto 
bolj pridni. . . Slovenska šola p rip rav lja  za to 
prireditev nekaj kratkih nastopov. — Pač pa lahko 
z veseljem  poročan o klasičnem  kon certu  v nedeljo 
29. novem bra, ki je  bil res ku ltu rna prireditev 
zavidljive višine, vsem udelžencem neprecenljiv 
užitek. V dvorani je  bilo tudi precej avstralskega 
občinstva. Spored je bil lepo izbran, pester in do
bro izvajan. Topot so se orkestru  Pavla Coppensa 
(“The M elbourne Baroque Ensem ble” ) pridružili 
tr ije  značilni gostje : dva soloista in pevka — so
pranistka. Priznani m ojster čela, John K en n edy,  
ki smo ga lahko nedavno videli na televiziji, je 
igral solo pri drugi točki koncerta. A vstrijski ki
ta r is t Johann Schubert  je  izvajal solo pri tre t ji 
točki. Višek vsega pa je  bila sopranistka E ileen  
H annan, ki je  ob sprem ljavi o rkestra  pela Bacho
vo kantato  “Jauchzet G ott in allen L anden” . E i 
leen, hči senato rja  H annana, je  s svojim čudo
vito barvnim  sopranom  nedavno zm agala na pevski 
kom peticiji za m etropolitansko opero v New 
Yorku. Z dvema drugim a pevkama se bo v nekaj 
mesecih pom erila na H avajah in nič se ne bi ču
dil, če bo dosegla prvo mesto. Hvaležni smo ji, 
da je  prišla med nas, in želimo ji iz srca, da bi 
dosegla svoj cilj pevke newyorške opere. Enako 
prisrčna zahvala obema solistom a te r  celotnem u 
orkestru . D irigent, bivši f a n t Baragovega doma, 
odhaja v nekaj dneh s svojo ženo in hčerko za 
dve leti v Evropo, k je r se bo v A vstriji še izpo
polnjeval v glasbi, želimo mu obilico uspehov te r  
srečen povratek.

K oncert je  prinesel na dolg za naše cerkvene 
orgle vsoto 108 dolarjev. Tudi za to vsem požrtvo
valnim prirediteljem  iskren Bog plačaj!
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*  V sredo 4. novem bra je  v Sale, Gipsland, ne
nadoma um rla gospa Marija N ede ljko .  Našli so jo 
šele po dvodnevnem iskanju sicer ne daleč od do
ma, a v gosti trav i in grmičevju. V erjetno ji je  
postalo slabo, pa ni bilo nikogar, ki bi ji nudil 
prvo pomoč in poklical zdravnika. Pokopali so jo 
v penedeljek 9. novem bra v Sale.

Blaga pokojnica je  bila ro jena v družini Mrgo
le dne 28. avgusta 1914 v Bučki, Škocjan na Do
lenjskem. Po končani vojni se je  kot begunka v 
Avstriji poročila z Jakobom  Nedeljkom iz Medji- 
m urja. V A vstralijo  so Nedeljkovi dospeli le ta 
1950 in bili poslani v Sale, k jer so si sčasoma n a 
pravili domek. Vsi tr ije  otroci, sin in dve hčerki, 
so že odrasli in poročeni.

Vsem sorodnikom iskreno sožalje!

*  K rstna voda je oblila sledeče m alčke: 7 no
vembra so iz M urrum beene prinesli N ata l i jo ,  hčer
ko Ivana V incetiča  in Ivanke r. Sovrano. — 14. 
novembra je  bila krščena Ana M argareta , nova 
članica družine Stanka Hartm ana in Vere r. Bor- 
narčuk, Pascoe Vale. Druščino ji je  ta  dan delala 
S u ia n a  Marija, hčerka Ludvika P o gorevca  in Je- 
' ene r. šan tek , Carlton. Sinko M artina A dam iča  in 
M arije r. Zanin iz M alverna pa je  ta  dan dobil 
Pri k rstu  ime Anton.  — 15. novem bra pa oba f a n t
ka: D am ijan  A ndrej  je  razveselil družino Jožefa 
Morija in Helen Elizabeth r. Donnellan, Box Hill, 
David Emil pa družino Jožefa Kovačiča  in Emilije 
r - Smodiš, E ast Bentleigh. — 28. novem bra so 
Prinesli krščevat iz Orm onda: V iktor M astnak in 
K ristina r. Klinc sta dobila Martina. — 29. noven> 
^ra je  bila krščena Sandra, nova članica družine 
Antona Kureta  in Katice r. H rastovčak, M aribyr- 
nong. Ta dan je  zajokal pri krstnem  kam nu tudi 
Mark \V ill iam, prvorojenec družine Alojza P apeža  
'n Sheryl Marcelle r. Hocking, Lower Templesto- 
We. — V Bell Parku (Geelong) smo imeli sloven
ski k rst 8. novem bra: T anja  Marija je  novi p ri
rastek družine Ladislava Seljaka in Veronike r. 
Ceh, Bell Post Hill. — V. Adelaidi pa. je  bila med 
*nojim zadnjim  obiskom (21. nov.) v cerkvi Kristu- 
sa K ralja, Lockleys, krščena A nn- Marie Michelle .

0 ’Halloran Hilla jo  je  pripeljala družina Slavka 
Kralja in M arije r. Klopčič, k je r bo delala drušči
no sestrici in štirim  bratom . Bog živi številne dru
žine!

*  Poroko morem ta  mesec omeniti samo eno: 
lvši fa n t Baragovega doma, Maks Pišotek , je  pred

oltarjem  naše cerkvice pričakal svojo nevesto Ma-  
)",Jo M agdaleno Pleško. ženinov ro jstn i k ra j so Vr- 

°le (župnija sv. Venčeslova, Zg. Ložnica), ne- 
^esta je  bila ro jena in krščena v Celju. Magda je  

ivša gojenka Slomškove šole in je  večkrat nasto
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pala na našem odru, zdaj pa je  že učiteljica v eni 
katoliških šol. N jeni učenci (bila jih je polna cer
kev pri poroki) so jo napak razum eli in po šoli 
raznesli vest, da se bo poročila v “ St. Cyril’s Me- 
thodist Church”. Bilo je  dosti smeha n a  ta  račun.

★ Dne 7. novem bra zvečer se je  vršila v B ara
govi dvorani pod cerkvijo 16. redna skupščina Mel
bournskega slovenskega društva. Kot lanska, je  
tudi ta  potekla prijetno  domače. Za novega pred
sednika je  bil izvoljen g. F ranc Sajovic, tren e r no
gom etnega moštva “Kew-S]ovene” . Vsi mu želimo 
obilo uspehov pri vodstvu društva. Gotovo bo šport
na sekcija v novi sezoni doživela nov razm ah, saj 
je  letos prav z nogometnim moštvom tako lepo 
zaživela. Želeti bi bilo, da bi društvo tud i na polju 
socialne pomoči bilo aktivnejše, saj prilik za to je 
dovolj in jih  bo vedno več.

Ker smo že pri športni sekciji d ruštva: ‘‘KEW 
-SLOVENE” je  v svoji prvi sezoni doseglo tretje  
m esto  v Central Division, D istrict League. Naše 
moštvo je  dobilo 29 točk. Od 22 tekem  so jih  12 do
bili, 5 izgubili, 5 pa je  bilo neodločenih, čestitke  
fantom ! Na večeru 10. oktobra, ki ga je  v South 
M elbourne Tovvn Hall pripravilo SDM nogom eta
šem v čast, je  dobil pokal najboljšega igrača le ta
I. Delič, tro fe jo  najbolj rednega izgralca sezone 
pa D. Hribernik. F an tje  sami so med nogometno 
publiko izbrali za najboljšega navijača sezone K. 
Samca in ga nagradili z veliko raglo. Bilo je  dosti 
smeha in veselja. V novi sezoni p a : K orajžo,
f a n t je !

★ Moram povedati, da se je  Slomškov dom 
nedavno “ oblekel v novo” . Sestre so dale očistiti 
in prepleskati njegovo zunanjost, ki je  bila že res 
prepotrebna obnove. Tudi načrti za obe novi stop
nišči otroškega v rtca te r  povečanje otroške ve
rande in sestrske obednice je  oddelek za zdravstvo 
odobril. Leseni oporniki sedanje verande so že 
tako sprhneli, da je  bil skrajn i čas kaj ukreniti. 
Upam, da bomo o začetkih dela lahko km alu poro
čali. N ačrte je  izdelal gradbeni inženir Branko 
Tavčar, za k a r mu izrekam o iskreno zahvalo. E n a
ko zahvala že vnaprej vsem, ki so sestram  oblju
bili delavno pomoč.

★ še dva tedna, pa bo med nami naš lanski 
novomašnik p. Stanko. Bogoslovne izpite je  kon
čal __ upam, da srečno. Tako bova od srede de
cembra dalje v Baragovem domu dva duhovnika. 
Hvala Bogu, že težko sem čakal odložiti vsaj del 
brem ena s svojih ram en. P. S tanku kličem veselo 
dobrodošlico in upam, da se bo med nam i dobro 
počutil. Eno mu lahko zagotavljam : dela mu ne 
bo nikoli zmanjkalo...
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Tako menda že lahko objavim, da bosta od 
tre tje  decem brske nedelje dalje v naši cerkvici 
redno po dve nedeljsk i  maši: ob osm ih in ob d e 
setih.

*  Glede našega bodočega verskega središča v 
Adeleidi je  vse dokončno urejeno : prepis je  gotov, 
davek plačan, ostale dolžnosti u rejene . . . Hiša 
je  prazna, potrebna pa bo še precej čiščenja in 
ureditve. Prisrčno se zahvaljujem  Ivanu Kova
čiču, ki je  zanjo prevzel skrb in je  z nekaterim i 
sodelavci v n je j in okrog n je tudi že precej u re 
dil. Hišo in zemljišče sem pri novem brskem obisku 
pokazal p. provincialu, ki se je  ravno mudil v Ade
leidi na poti iz Rima. N ačrti so mu všeč in nam je 
čestital k nakupu.

★ Vsem dragim  rojakom  po V iktoriji in Južni 
A vstraliji, pa tudi ostalim , zlasti znancem in pri
ja te ljem  te r  bralcem  “Misli” , izrekam v svojem 
imenu, v imenu p. S tanka in slovenskih sester če
stitke k prihajajočim  praznikom. N aj bo božič res 
blagoslovljen od Gospoda te r  naj nam vsem prine
se obilico milosti!

*  Pa moram le še pripisati, žal: v Braybrooku 
je  3. dec. umrl ro jak  H erm an L aurenčič ,  ki ga 
bomo pokopali 7. dec. Podrobnosti prihodnjič, zdaj 
moram nujno to “ poročanje” odposlati, da ne bom 
prepozen. Družini sožalje!

Naš letošnji BOŽIČNI SPOR E D :

M elbourne:  Prilika za spoved tretjo  nede ljo  (20. 
dec.) pri obeh mašah.

V č etr tek  24. dec. (v ig i l i ja  božiča)  čez dan
(pokličite p a tra  v Baragovem domu!) in zve
čer od 9 — 11:50. Opolnoči p rocesija iz cerkve 
k votlini na dvorišču, blagoslov jaslic, nato 
polnočnica na prostem . Sledi še ena maša, med 
njo spovedovanje. V slučaju slabega vrem ena 
bo polnočnica seveda v cerkvi.

V petek  25. dec. (božični  dan) maša ob osmih 
in ob desetih v cerkvi. Spovedovanje pred 
mašo.

V p etek  L jan .  (n o v o  le to )  maša ob osmih in 
ob desetih, popoldanska pa ob petih popoldne.

Tako bo prilike dovolj za vse, da nihče ne bo 
začel novega le ta  brez maše.

V nede ljo  3. jan .  (R a z g la šen je  G ospodovo)  m a
ša kot običajno ob osmih in desetih.

St. A lbans:  spovedovanje v torek  22. decem bra ob 
7:30 zvečer v cerkvi Srca Jezusovega.

N orth A ltona:  v soboto 1!). decem bra ob sedmih 
zvečer v cerkvi sv. Leona Velikega.

G eelong: v sredo 23. decem bra od 6:30 dalje v 
cerkvi sv. Družine v Bell Parku.

MorwelI, Gippsland: pri popoldanski maši ob 5:30 
v nedeljo 20. decem bra v novi cerkvi Srca J e 
zusovega.

Ballarat: v ponedeljek 21. decembra, ob sedmih 
zvečer v stolnici sv. P atrika .

A D E L A ID E ,  S.A.: maša na božični dan (petek 25. 
dec.) ob štirih  popoldne v cerkvi Srca Jezuso
vega, Hindmarsh. Prilka za spoved od dveh 
dalje in takoj po maši.

B E T L E H E M

A nton  N ovačan

D ež, burja, slabo vrem e je  prignalo  
pastirjem  s pašn ikov nocoj živino  
v prostorno in obokano votlino  
p o d  starodavno betlehem sko skalo.

K o  p o  večerji počeb lja jo  malo, 
pripelje skozi m račno odprtino  
starejši mož. zav ito  v raševino  
visoko  na osličku ženo  zalo.

In vsi na mah veao, kaj se dogaja, 
podviza jo  pastirji se  okorno, 
da m ateri pripravijo  ležišče.

V soboto  26. dec. (S v .  Š te fa n )  maša ob osmih Trenutek še in D ete  se poraja,
“  ,desetlh E nak°_ naslednji dan, v  nede ljo  napolni jok  njegov pečino borno, 

. e c .) Sv. D ružine .  pastirčki pa  zanetijo  ognjišče.
358 Misli, December, 1970



K O M A J  R O J E N

JE ŽE MNOGO DOŽIVEL

Zdravnik dr. E.S.

KO JE  DETE ROJENO, ima za seboj že devet 
mesecev življenja in življenjskih izkušenj. Mnogo 
tega, kar je  že doživelo, je pogojeno v harm o
niji, ki sta jo  starša dosegla v medsebojnih odno
sih od otrokovega spočetja naprej. P rav za prav 
od tak ra t, ko sta  se prvič videla in spoznala.

Ta harm onija je  bistveno važna. Ob n je j se 
Pričenja detetov čustveni in umski razvoj. Ko se 
kot otroški zdravnik pogovarjam  z nosečnicami, 
jim to nenehno kličem v spomin in zavest. Z vsem 
Prepričanjem  jim  kar mogoče živo dopovedujem, 
da človek živi in doživlja, preden je  ro jen . Pa tu 
di to, da sprejem a vase, skoraj bi rekel “ razum e” , 
m arsikaj od prvega dne po spočetju.

Zato m oderna ped iatrija  — otroško zdravstvo
— v svojih raziskavah jem lje v poštev ne le devet 
mesecev nosečnosti, ampak polaga velik pomen 
na vso dobo, odkar sta se starša domenila za sku
pno življenje. Zato, ker bo nežni zarodek v m a
ternici rasel v lepo ali nelepo bodočnost, kakor 
sta starša znala ali ne znala ustvariti v svojem 
°kolju in zlasti v medsebojnih odnosih harm onijo, 
Prijetno uglašenost.

Če nimaš znanstvene poučenosti, seveda morda 
težko razum eš in verjam eš, da zunanji svet ne 
začne vplivati na otroka šele po ro jstvu , ampak 
ze mesece prej. ža l, mnoge m atere to same odkri- 
JeJ° — na svoje razočaranje — ko pride njihov 
°trok na svet že “nervozen” , živčno neuravnove
šen.

Kako pride do tega? V svojem skritem  gnez
decu v m aternici je  nežni zarodek že povezan z 
zunanjim  svetom po poti kroženja — cirkulacije 

krvi. Ta povezanost je  bistvene važnosti.
Iz naših lastnih izkušenj vemo, kako tesno je  

® krvnim obtokom zvezano naše čustveno stanje. 
"•ri nam udari v lice, če smo v zadregi, če nas 

do hudo užali, celo če nas hvali žez mero. Na- 
« n o  pa prebledimo, če nas nekaj močno p re
straši. Srce, ki cirkulacijo krvi vodi, bije h itre- 
J®> ko stojim o pred važnim dogodkom, ki bo odlo- 
CI en za nas, pa tudi, če nestrpno čakamo n a  člo- 

a ’ k> nam je  drag. Ko m ati doživlja kaj take- 
£a , doživlja z njo človeški zarodek v n je j.

Hujše je, če stopi pred nosečnico močno 
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navzkrižje, konflikt, ki se mu ne more izogniti. 
Ne more se odločiti ne za to ne za ono. V njeni 
duševnosti se poraja  ostra  napetost. M orda n a 
rašča iz m inut v ure in dneve. Tako stan je  m ate
re usodno vpliva na otrokov živčni sistem. Prav 
tako kakšna globoka potrtost, obupna žalost ali 
umska zm ešanost m atere. Povzroča neugodne spre
membe v krvnem obtoku in celo v sestavi krvi 
same, ovira zarodkov norm alni razvoj.

Omenili smo m otnje, ki so povsem naravne, 
pa delajo škodo. Dodajmo še um etno povzročene 
ovire na poti otrokovega ugodnega razvoja: zdra
vila, ki jih  m ati jem lje med nosečnostjo, stimu- 
lante ali poživila, tonična krepila v obliki tab le t 
ali kaj drugega, pa še nikotin  in alkohol — vse 
to prod ira tudi v otrokov obtok krvi in lahko dela 
veliko škodo.

Tako vsaka mati čisto nezavedno prenaša svo
je  duševno in čustveno stan je  na dete v sebi. Če 
je  m ati ugodno razpoložena, u soglasju sama s se
boj in okoljem, bo prenos na otroka ugodno vpli
val in na svet bo prinesel sončen značaj. Tako 
naj bi bilo!

Tu ne smemo prezreti še nečesa, na k a r svet 
in z njim  poedinec žal tako malo misli. Da, to  je  
treba posebej poudariti. To nam reč, da je tud i od 
očetovega ponašanja ogromno odvisno, kako bo 
m aterina nosečnost uspela. Na to očetje le p rera- 
di pozabljajo in mislijo, da nim ajo druge naloge 
kot nosečnico prigan jati, naj več hrane uživa. Na 
otroka komaj mislijo in neprizadeto čakajo, da se 
oglasi prvi otrokov plač. Kvečjem u tu  pa tam  ugi
bajo, kakšne cigare bo treb a  kupiti — ali bo n a
pis na njih “a boy” ali “ a g irl” ?

V resnici bi pa moral oče zelo prem išljeno do
prinesti svoj delež. Ženi bi moral z veliko p riza
detostjo  ustvariti občutje trdne zavarovanosti, 
obrambe, pažnje in splošnega zadovoljstva. Vse, 
kar prispeva k občutju sreče pri ženi, zelo ugodno 
vpliva na detetov ugoden razvoj. Tako ozračje 
je  nujno potrebno otroku, da se bo rodil v svet 
ljubezni in v roke staršem , ki mu bodo takoj spo
četka dali zavojček moči za borbe z življenjem , ki 
jim  ne bo odšel.

Vrpičo odraščajočih otrok sta rši navadno znajo 
prikriti m orebitne m edsebojne težave in razna 
navzkrižja. Zavedajo se, da so potrebne žrtve za 
izgladenje srečne življenjske poti otrokom. To je  
vse prav in potrebno, toda vse velja tud i glede 
otrok, ki še niso rojeni. Dete, ki je  sicer še na 
poti, vendar že “biva” z družini, prav  v sredi me- 
tere in očeta. Če v svoji brezglavnosti in brezsrč
nosti na to pozabita, se je  resno bati, da bo n ju 
na poznejša skrb z vsemi žrtvam i vred —  prišla 
prepozno. . . (Iz angleščine)
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DR.  IVAN TAVČAR IN IVAN CANKAR
lz  “ Spominov” Pavla Perka

Ko berem o v M ISL IH  T avčarjevo  povest ,  
se  g o tovo  zan im am o tudi za p isate lja  sam ega.  
Z anim ivost i  o n jem  j e  napisal upokojen i  žup
nik in tudi znan pisate lj  —  Pavel  Perko. Ta  
je  umrl letos v marcu na Jurč ičev i  M uljavi  
v starost i  93 let.  Dobrih dese t  let  poprej je  
napisal sv o je  Spom ine.  Iz nj ih  p o n at isku jem o  
nas ledn je  o T avčarju  in Cankarju . Perko je  
bil T a včarjev  bližnji  rojak. —  Ur.

DR. TAVČAR JE  BIL PR ISTEN  POLJANEC. 
Z nami, ki smo dosti m lajši od njega, je  rad go
voril z nekakim  norčavim  posmeškom. V družbi s 
poljanskim i lovci in ribiči pa je  ljubil šalo in po
tegavščino. Zato smo dijaki, ki nas je  zbirala n je 
gova žena F ran ja  o počitnicah na Visokem, ču ti
li nekako zadrego, ko je  on ob sobotah prišel 
iz L jub ljane za en dan na oddih! bolj sproščeno 
smo se počutili druge dneve, kadar n jega ni bilo. 
F ra n ja  dr. Tavčerjeva je  bila zelo vneta  za lite 
ra tu ro , zato je  n a jra jš i zbirala okoli sebe tis te  di
jake, ki so kazali ta len t za pisanje in veselje do 
lepe knjige. U pala je , da bo vsaj kateri postal 
ugleden pisatelj. D rug nam en, ki ga je  imela, pa 
je  bil, da bi se slovenski izobraženci naučili sve
tovljanskih m anir in salonskega obnašanja v 
družbi.

Od tedanjih  študentov se spom injam  obeh b ra
tov Frlanov iz Poljan. Jakob je  bil pred končnimi 
izpiti iz medicine, zelo družaben, in je  veljal za 
zaročenca gospodične N.N., ki je  bila sorodnica 
Tavčarjeve žene. S tara  je  bila okoli 19 let in o 
počitnicah med stalnim i gosti na Visokem. Poleg 
n je je bila domača P ipa (Tavčarjeva hči), tedaj 
s ta ra  okoli 12 let. In potem še F ran jin a  te ta  iz 
L jubljane, ki smo ji rekli te ta  A jka; ta  je  m ora
la biti pri 60 letih. Tavčarjeva je  bila nam reč 
iz zelo bogate rodbine Špickram arja iz L jubljane. 
Ko se je  poročila z dr. Tavčarjem , so pravili, da 
mu je  prinesla v zakon 30,000 goldinarjev dote, 
kar je  bilo za tis te  čase zelo veliko. Bila je  le
pa, zelo izobražena ženska, obenem pa prijazna 
in priljudna do vsakogar. M išljenja je  b ila seve
da naprednega, a je  z družino in možem dr. Tav
čarjem  vred izpolnjevala cerkveno zapoved te r  se 
ob nedeljah z gosti vozila k maši v Poljane, ki 
so pol u re od Visokega.

Tudi dr. T avčarja so ljud je zelo ceenili in 
ga radi imeli. Rekli so mu Kosmov dohtar, ker
se je  pri hiši reklo pri Kosmovih. Do revežev je  
bil zelo radodaren in m arsikatera s ta ra  ženica je  
prišla rada v njegovo bližino, da jo  je  ogovoril 
in naposled v roko stisnil goldinar, rekoč: “Da
boste zame molili zato, ker jaz  bolj malo molim” . 
T ak rat je bil še veren, kakor je  menda ostal ve
ren vse svoje življenje.

Prav tako je  bil p rija te lj s poljanskim  župni
kom Jerne jem  Ramovšem. Ko je  škof Missia imel
birmo v Poljanah, je prišel med njegovo pridigo 
tudi dr. Tavčar v zakristijo  in ga pazljivo poslu
šal, čeprav je  bil politično škofov nasprotnik, k a 
kor je  bil Missia nasprotnik liberalcev. T ak ra t 
je  bila doba Mahničevcev, ki so v Rimskem k ato 
liku neusm iljeno udrihali po liberalcih in zlasti 
liberalne pisatelje jem ali na piko. Vsi pa smo ve
deli, da za Mahničem stoji Missia. Tavčar kot po
litik in pisatelj seveda ni molčal (pam fle t 4000!), 
tako da mu je  sestra M arijana, ki je  bila pri 
njem  za kuharico, nekoč rekla, naj duhovnike na 
miru pusti, saj sta vendar njegova strica duhovni
ka n jega šolala. Tavčar ji je  odgovoril: Oni naj 
mene puste na m iru, pa bom jaz  tudi n je!

Politični prepiri ga pa niso zadržali, da ne 
bi za birmo na prošnjo župnika Ramovša n ap ra 
vil s svojimi ribiči velikega lova na ribe, da bodo 
pri kosilu paradirali na mizi. T istega lova sem 
se tudi jaz udeležil kot dijak, zato mi je  ostal v 
živem spominu. Vsi Tavčarjevi gostje smo hodili 
ob bregu Poljanščice in m etali u je te  ribe v dvo- 
kolnico, po končanem lovu pa smo se tudi mi 
sami z njim i gostili.

Poljanec je  v svojih dovtipih včasih nekoliko 
robat. Tudi tedaj jim  je  v zabavo služil slavnostni 
napis, ki je  bil postavljen škofu pred vhodom v 
vas: “Pozdravljen nam, vladika d rag i!” Poljanci 
so nalašč naglašali vladika. Zato se je  kaj smešno 
slišalo, kadar je  kdo ujel prav lepo ribo in vzkli
knil: “Ta bo pa za v ladika!” Tudi Tavčar ni ho
tel zaostati za svojimi pomočniki. Ko se mu je  
zapletel v sak prav velik sulec, ga je  potegnil iz 
mreže in pokazal nam na bregu z besedam i: “Glej, 
mamica, ta  bo pa za vladika!” Tak je  bil dr. Tav
čar, Poljanec med Poljanci.
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Kakci in kdaj sem jaz prišel v stik z dr. T a v 
čarjem  in njegovo družino? To je  bilo tedaj, ko 
sem se s težavo in revščino pretolkel do tre tje  
gim nazije. Neke nedelje s ta  šli m oja in Tavčar
jeva mati od maše, pa je  T avčarjeva (Kosmova) 
začela:

“Tvoj je  zdaj v tre tji šoli. Pa zakaj hrano zanj 
plačuješ? Ali imaš preveč denarja, kali? Obrni se 
do našega Janeza. Bogato se je  oženil, dober je  
in tudi njegova žena je  dobrega srca. Ko sem bila 
zadnjič v L jubljani, mi je  rekla M arijana, da bosta 
kakemu revnemu dijaku dajala hrano. Spomnila 
sem se na tvojega Pavla in sem ga kar naprej 
priporočila. Le pelji fa n ta  pokazat, boš videla, da 
ne bo zam an” .

In tako me je  peljala moja m ati k dr. Tav
čarju . N ajprej seveda k M arijani. Ta je  poklicala 
gospo, gospa pa moža.

“A tako, iz Poljan s i?” je  dejal Tavčar. “No,
Pa naj hodi vsako opoldne. V kuhinji mu dajte
prostora. Bomo videli, kako se bo učil.”

T ak rat sem prvič stal pred dr. Tavčarjem  in 
priznati moram, da sem bil nekoliko v strahu , ko 
sem videl, da me meri od glave do peta.

In tako sem postal vsakdanji gost v T avčar
jevi hiši. Pri mizi ob oknu sem sedel in čakal lepo

tiho in ponižno, kaj bodo položili predme. M arija
na in še neka dekla — bila je  hišna — sta  govo
rili in govorili med seboj, da sem se čudil, kako 
da jim a ne zm anjka snovi za pogovor. Izprva sta  
skušali tudi mene zaplesti v pogovor, pa so bili 
moji odgovori tako kratk i in plahi. Enako tudi 
gospa, ki je  včasih prišla v kuhinjo; glavne stvari 
je  z izpraševanjem  pač izvleka iz mene, o ta jati 
me pa tudi ona ni mogla. Bil sem v veliki zadre
gi in čutil sem se nekam  tu jega. Na m ar so mi 
prihajali Schillerjevi verzi, ki sem jih  že ta k ra t 
znal na pam et: W er nie sein Brot m it Tranen ass. . .

V ečkrat sem mislil, da bi kar vse pustil in
šel nazaj v Ljudsko kuhinjo, k je r  je  bila h rana
sicer neprim erno slabša, a ozračje zame bolj sproš
čeno in prijetno . P a se je  stvar zasukala drugače, 
kot sem mislil. Nekega dne, ko pridem  h kosilu, n a 
letim v kuhinji na dva nova tovariša. Bila sta  Ivan 
Cankar in Anton Brecelj, pozneje zdravnik in do
ber poljudno-znanstveni pisatelj. Gospa mi ju  je 
predstavila kot novodošla gosta in povedala, da 
bomo odslej vsi tr ije  obedovali v sobici, ki je  bila
tik  kuhinje. Da nam ne bo dolgčas, če bo treba
kdaj nekoliko čakati na kosilo, nam je  dala v so
bico nekaj knjig. (D a lje  v jan. 1971. — NOVA 
POT)

ZAHVALA, VOŠČILO, NOVICA -  IZ INDIJE

P. Stanko Poderžaj

KO SE PONOVNO IZ SRCA zahvaljujem  za 
nedavno poslanci stotak, voščim vsem dobrotnikom 
in drugim  rojakom  v A vstraliji veliko blagoslo
va v božičnih dneh. Božje Dete naj vam povrne, 
kar žrtvu je te  za moje misijonsko polje.

In zdaj — novica! Dobil sem odlok, da po
božiču začnem na novo. To se pravi, da bom za
pustil faro  v Calcutti in šel u stanav lja t čisto novo 
misijonsko postajo, bodočo faro , če Bog da, kakih 
30 km južno od Calcutte. Zračna črta  to re j ni
dolga do tja , ali vmes je  svet ves pod vodo, zato 
ni tako blizu.

Kako dobre volje sem bil, ko sem to zvedel, 
naj pokaže priložena slika. Saj nisem mislil, da me 
bodo “ustrelili.”  N ajprej so me spravili v smeh, 
nenadom a je  kliknilo. . . Vse življenje sem si
Zelel kje čisto na novo začeti, šele na s ta ra  leta 
se nni je  posrečilo. Pa bi ne bil vesel!

Nič ne vem, kako bo. Še naslova ne vem po- 
Vedati. Bom drugič, ko si tam  stvari uredim. Kra- 
Ju se pravi K alyanpur, to je  vse, kar vem. Pripo-
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ročite moje pionirsko delo božjemu D etetu v ja sli
cah in tudi za nadaljne darove že zdaj P risrčna 
hvala in Bog povrni.

Vdani vam m isijonar Stanke.
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I z p o d  
T r i g l a v a

CERKNICA OB ZNANEM JEZERU  je  sre
dišče notran jske industrije , ki se je  po vojni razvi
la na več krajih . Cerknica im a svojo lesno to 
varno z imenom Brest, ki vzdržuje podružnico v 
vasi M artinjak pri Grahovem. Tovarna izdeluje 
tudi z aizvoz, ki sega celo v Ameriko. Razpošilja 
razne lesne izdelke: pohištvo, šivalne in te le 
vizijske kabinete, fo telje , mize in stole zelo različ
nih vrst.

V AJDOVŠČINI je  um rl domačin Veno Pilon, 
zelo priznan slikar z domovini in tu jin i. Oče mu 
je  bil Furlan , m ati Slovenka. Dočakal je  74 let. 
V slikarstvu se je  začel uveljav ljati že doma, po
zneje je  živel, delal in razstav ljal v Parizu. Na 
sta rost se je  vrnil domov in nadaljeval z delom 
na domači grudi. Za svojo 70 letnico je dobil v 
L jub ljan i posebno priznanje, ko je  priredil veliko 
razstavo. Šele sm rt letos v septem bru mu je  je  
iz trgala iz rok slikarski čopič.

V KRANJU je  znana tovarna Iskra začela iz
delovati barvne televizorje. Poročilo pravi, da se 
je zaenkrat proizvedba omejila na število 2,000. 
Barvni televizor je  draga reč. Cena mu je  9,500 
novih dinarjev. To je  blizu 800 avstralskih dolar
jev. Malokdo si ga more omisliti, saj je  poprečnim 
delavcem v Sloveniji treba zanj odšteti skoraj ves 
zaslužek enega leta. Iskra pač misli na izvoz.

ŽUPNIJA RAZKRIŽJE med L jutom erom  in 
Štrigovo v M edjim urju je  menda edin prim er spora 
med Slovenci in H rvati, že njeno ozemlje samo 
je  v preteklosti sprem injalo svojo pripadnost med 
Slovenijo in Hrvatsko. Zdaj spada R azkrižje, ki 
je  župnija zase, v Slovenijo, nekaj vasi je  pod 
H rvatsko, to re j je  fa ra  v dveh različnih škofi
jah . Nad 90% ljudi se izjavlja za Slovence, v 
cerkvi pa im ajo službo božjo v hrvaščini, ki jo 
govori le velika m anjšina. Župnik se boji “ne
m irov” , če bi vpeljal slovensko bogoslužje, tako 
pravi. Z zadevo se je  bavila tud i škofovska kon
ferenca celokupne Jugoslavije, pa si ni upala vp ra
šan ja do k ra ja  razčistiti.

“ KOORDINACIJSKI ODBOR” za u rejan je  
odnosov med sam oupravno družbo (SZDL) in 
Cerkvijo so ustanovili v L jub ljan i za republiko 
Slovenijo. Kako je  prišlo do ustanovitve, iz po
ročil ni jasno razvidno. Podoba je , da ga je  u s ta 

novila vlada brez posebnih dogovorov s cerkveni
mi oblastmi. V odbor naj bi prišli zastopniki ko
m unistov in s|as^opniki 'katoličanov, m orda še 
drugih verstev. Eden katoliških zastopnikov, ki so 
ga povabili v odbor, je  znani pesnik in književnik 
F rance Vodnik, b ra t A ntona Vodnika, ki je  tudi 
pesnik. Vodnik je  povabilo sprejel, toda ker se 
odbor še v prvih dneh novem bra ni sestal, listu 
DRUŽINA ni vedel povedati, kaj bo naloga no
vega odbora. (8.nov.l970)

ZA NEUTRALNO ŠOLO se potegujejo  verniki 
v Sloveniji in tudi drugod v Jugoslaviji. To se 
pravi, ko je  vsak verski nauk iz šol izključen, 
naj bo izključen tudi vsak protiverski nauk. Le 
tako bo mogla biti šola neu tra lna. V resnici pa 
ni tako, čeprav se toliko poudarja , da ustava ne 
dela razlike med vernim i in nevernim i, iz česar 
naj bi samo po sebi sledila popolna verska svo
boda. Toda verska svoboda izgubi pomen, če mo
ra ta  učitelj in učenec v šoli po nalogu odgovornih 
oblasti razlagati in poslušati protiverske nauke, ki 
jih  vsebujejo učbeniki.

LIST “DRUŽINA” k razpravi o neutra ln i šoli 
pripom inja: V Jugoslaviji živi mnogo verskih skup
nosti in vse m orajo biti pred zakonom enako
pravne. Tudi ateizem  je samo “ena od ver” in to 
re j ne more biti “bolj enakopraven.” — Podobno 
je  pred časom zapisal koprski adm inistra tor škof 
dr. Janez Jenko, ko je  poudaril, da bi moral biti 
tudi pouk ateizm a iz šol izključen, kakor je  izklju
čen vsak verski nauk. V erjetno se bo novousta
novljeni “koordinacijski odbor” bavil s tem i in ta 
kimi vprašanji.

OKROG NOVEGA MESTA se vse povsod zida, 
tako povedo izletniki. Vsa okolica od Gotene vasi, 
Regerče vasi, Šmihela, Drske in Brda je  že zazidana. 
Povsod je  polno stanovanjskih hiš. Ne bo dolgo, 
ko bo vsa ta  okolica prik ljučena Novemu mestu. 
Tudi okrog Ločna, Mačkova in tam  okoli že n a 
cionalizirana zem ljišča delije v m ajhne parcele, 
k je r bodo začele rasti stanovanjske hiše.

“ HINDUKUŠ 1970” je  ljubljanski odpravi, ki 
je  odšla tj aletos v ja n iju  pod vodstvom Lojzeta 
Č teblaja, odlično uspel. Vsi člani odprave so se 
veseli in čili vrnili z vrhov hindukuškega govorja 
v dolinski svet in bodo kmalu spet doma, če še 
niso. Stopili so na tr i vrhove, ki vsak presega
7,000 m nadm orske višine. N ajvišji vrh se im enu
je  Kismi Khan in je  visok 7,177 m.

“TENDENSKA TRNBUNA” v L jubljan i je  
pred nekaj meseci zapisala: N aša sam oupravna
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družba ni uspela zaščititi delavcev in upokojencev 
z nizkimi prejem ki. Celo pred vojno so v kapitalizm u 
v času povečanja življenjskih stroškov z uvedbo 
draginjskih doklad, ki so bile za vse enake, uspeli 
bolj zaščititi delavce, kot sedaj mi. Ni naključje, 
da nam ljud je obračajo hrbet, da jih  imamo že
750,000 v tu jin i, v službi kapitalistov.

OTOK MADAGASKAR je postal v Sloveniji na- 
pol domača dežela. Slovenska m isijonska vnema 
si ga je  k a r osvojila. Je  eno od treh  afrišk ih  točk, 
kjer slovenski m isijonarji in m isijonarke širijo K ri
stusov evangelij: Lepo število slovenskih m isijons
kih delavcev in delavk je  že tam, pa še nadaljn ji 
se prip ravljajo  na odhod. Letošnje poletje je  obis
kala Slovenijo sestra  M arje ta  M rhar in vse kri- 
zem predavala o M adagaskarju. Ko se vrnila n a 
zaj na otok, je  vzela s seboj kar dva nova misi
jonarja . Zanimivo je , da misijon na M adagaskarju 
vzdržujejo predvsem svetni — škofijski — du
hovniki, dočim so z Zambiji jezuiti, v Togu pa 
frančiškani — oziroma doslej samo p. Hugo Delč- 
nJak, ki pa upa, da bo kmalu še koga dobil.

V VREMSKEM BRITOFU, ob železniški progi 
Pivka — Divača, je  škof dr. Janez Jenko letos 
Poleti blagoslovil novo cerkev. To se je  zgodilo ob 
veliki udeležbi vernikov iz Brkinov in s Krasa. 
^uPnik Milan Prelec je  razložil, kako je  prišlo do 
nove cerkve, ki bo zdaj župnijska, dočim je  bila 
Poprej podružniška, pa je  razpadla, župnijska je  
bila v Vrem enu, pa na nepripravnem  kraju . Bri- 
tof j e vse bolj v središču župnije, zato so se od
ločili na razvalinah nekdanje cerkve zgraditi no
vo in prenesti t ja  župnijsko središče. Nova cerkev ' 

zahtevala od Vremcev mnogo žrtev, pa so jim
tudi kos.

KIPAR FRANCE GORŠE je v Celovcu odprl 
13. novem bra zelo obiskovano in priznano razsta 
vo svojih um etniških del. Bila je  v galeriji “Sla- 
^la” in je  tra ja la  do konca novem bra. Ocene v 
istih so bile nad vse ugodne in obiskovalci so ve

čino izdelkov pokupili. Vmes je  bilo veliko vers
kih motivov. Razstavo je  Gorše pripravljal v Kor-
ah, k jer je  v ondotnem  župnišču izdeloval p re
d e te  za Celovec. Preden je  zamislil to razstavo, 

je  mudil v domovini in za več krajev  ustvaril 
.^asna dela: v Celju, Žalcu, M ariboru. Iz Koro- 

e je  po zaključeni razstavi odšel skozi Rim na- 
Zai v New York.

Ba r a g o v o  r o j s t n o  h i š o  v Man vasi pri
obrniču bi bilo treba  odkupiti za narodni spome- 

tako, kot na prim er Prešernovo in F inžgarje 
ma ^ ak° misli in piše župnik Mihael Zevnik v 

U žIN l. On je  eden najbo lj delavnih članov
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Baragovega odbora, ki v domovini deluje za Ba
ragovo beatifikacijo. Tudi ves ostali Baragov od
bor je  že davno pridobljen za to misel, toda načrt 
zavira vprašanje denarja. Obrnili so se na republiš
ki Zavod za spomeniško varstvo. Tudi ta  je  za stvar 
zavzet, denarja  pa tudi on nima. Zdaj mislijo vsaj 
na to, da bi se ro jstna  soba škofa B araga z do
voljenjem  sedanjega lastnika posebej zavarovala 
kot spomenik velikemu možu in bila odprta ro 
m arjem  in obiskovalcem.

V SAVLJAH PR I LJU B LJA N I je  23. oktobra 
umrl splošno znani telovadec v okrilju  nekdanje
ga Orla — Ivan K erm avner. Dolga leta je  bil te 
lovadni prvak na m ednarodnih tekm ah in zmaga- 
lec tudi na olimpiadi. S svojimi nastopi na sve
tovnih pozornicah je  mnogo prispeval k tem u, da 
so tu jc i spoznavali slovenski narod in njegove 
ku ltu rne podvige. Med vojno so ga zaprli Nemci, 
ob koncu vojne se je pred kom unisti umaknil na 
Koroško in od tam  v Združene države, čez leta 
mu je  začelo slabeti srce, pa je  šel na Koroško, 
od tam  pa, ko se je bolezen slabšala, na svoj dom 
v Savlje in tam  segel v roke sestri Smrti. Naj 
počiva v Bogu!

“JABOLKA ZASTONJ!” Tako je  na P tu ju  
po maši pred cerkvijo razglašal sad jar iz Juršin- 
cev v Slovenskih goricah in vabil ljudi, naj pride
jo ponje. Lepo dozorela jabolka na drevju se sa
ma ponujajo , ob irajte jih  in vzemite s seboj! Le
tina je  obilna, kupcev ni, ozirom a cene so tako 
smešno nizke, da se za prodajo ni vredno spra
v lja ti k obiranju. Tako in podobno je  razlagal 
mož iz Juršincev, toda uspeha ni imel. Nihče se 
ni odzval, da bi prišel po jabolka. Vsa okolica jih 
je  bila m enda že itak  polna.

ZVEZA KOMUNISTOV iz L jubljane in okoli
ce od Kam nika do Kočevja je sklenila, da je  tr e 
ba iti na novo delo za zb iran je članstva partije . 
L judje se kar nočejo včlaniti. V teku osmih me
secev je  sicer pristopilo 484 novih, večina teh iz 
L jubljane, odstopilo jih  je  pa 456. P o rast čla
nstva je  to re j porazna. N a vsak način je  treba 
napraviti partijo  bolj privlačno. Kako bodo to na
redili, ostane uganka tudi za kom uniste same.

“ KOROŠKI SLOVENCI v evropskem prosto
ru ” je  naslov knjigi, ki jo  je  za 50-letnico ple
biscita napisal v nemščini in slovenščini dr. Va
lentin Inzko. Je  nekaka idejno-politična štud ija  
dolgoletnega predsednika N arodnega sveta slo
venskih Korošcev. Obravnava plebiscit in njegovo 
problem atiko, pa tudi vsa m anjšinska vprašanja 
v srednji Evropi. K njiga prikaže v podrobnostih 
razm ere zamejskih Slovencev v A vstriji in Italiji. 
K ot naspro tje  pa predstavi italijansko m anjšino 
na Koprskem, to re j v Sloveniji...
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FRANC JEZA IZ TRSTA PIŠE

INŽINERJU ŽIGONU V SYDNEY

Trst-Opčine, 10.8.70

Sp oštovan ! g. inženir;  —

PRED NEKA J DNEVI sem prejel Vaše pismo, 
ki me je resnično razveselilo, kot m oralno prizna
n je pri mojem delu, k a terega  rez u lta t je  med 
drugim  knjiga “ Skandinavski izvor Slovencev” . 
Popolnoma se strin jam  z Vami, da so te  stvari 
važne, “ker se dotikajo korenin človekove lastne 
osebnosti”, kot ste zelo lepo in točno zapisali. 
Vsak človek in vsak narod sta  v bistvu samo n a j
novejši člen v nekem dolgem razvoju in zato 
je  razum ljivo, da sta zain teresirana, ali bi vsaj 
m orala biti za in teresirana, za tisto , k a r  ju  je 
pravzaprav napravilo takšna, kakršna sta.

Jaz  sem po svoji naravi precej racionalističen 
in logičen, zato so se mi že od nekdaj upirale 
vse tis te  pravljice o “ starih  Slovanih” , ki so v 
takšnem  nasp ro tju  z našo narodno stvarnostjo . 
Spom injam  se, da mi je  bilo vse tisto že v os
novni šoli naravnost zoprno, čeprav me je  sicer 
zgodovina vedno zanim ala in sem bil iz tega 
predm eta vedno odličen. Po poklicu nisem zgodo
vinar, am pak časnikar.

Pred leti sem hotel napisati serijo  člankov 
za radio o pok ristjan jen ju  Slovencev, k a jti v zve
zi s 1200-letnico p ok ristjan jen ja  je  spet bruhnilo 
na dan vse polno “staroslovanskih” neum nosti in 
rom antike. V pokristan jen ju  K arantancev, ko t ga 
je  sklenil knez B orut, sem videl in vidim zavesten 
ak t državniške modrosti, ki je  spoznala, da se 
m orajo Slovenci civilizirati in postati del ku ltu rne 
Evrope, k a jti v tis ti dobi je  pomenilo krščanstvo 
predvsem tudi ku ltu ro  in civilizacijo. Naši zgo
dovinarji pa so do zdaj skoro vsi videli v pokrist
ja n jen ju  K aran tancev  —  kolikor so se sploh s tem  
ukvarjali — samo neko nesrečo, nekaj p risiljene
ga, v k ar so baje  prisilili Slovence Bavarci, prvo 
dejan je  naše “sužnosti” in podobno.

Da bi stvari bolje preučil, sem začel preuče
vati izvirne dokum ente, pri tem  pa mi je  vzbudilo 
pozornost, kako strahovito  samovoljno in o tročje 
so postopali mnogi slovenski zgodovinarji z doku
m enti nekdanjih  kronik. Vsakdo si je  dovolil, da 
jih  je pačil in sprem injal po mili volji, kakor mu

je  bilo všeč, oziroma kakor so zahtevale njegove 
teze. P otvarja li so jih  seveda na ljubo pansla- 
vistični ideji.

Pri nadaljn jem  štud iju  sem ugotovil, da smo 
morali Slovenci nujno p riti od nekod s severa in 
ne z vzhoda Evrope, dokler nisem končno razvoz
lal uganke našega izvora. N ekateri mi očitajo, da 
se nisem držal samo jezikovnih virov, drugi, zakaj 
se nisem omejil samo n a  zgodovinske podatke 
tre t ji  se razbu rja jo , da sem d ile tan t na področju 
e tnografije , kajti n jihova teza je  še vedno, da 
smo si Slovenci vse tisto  ogromno bogastvo etno
loškega blaga, ki nas veže z Zahodom, zlasti p® 
s Skandinavci, samo “ izposodili” preko Nemcev ali 
kakorkoli. Toda ti ljud je  ne vedo, ali nočejo vede
ti, da m ora znanstvenik vedno upoštevati vse so
rodne znanstvene veje, ker z eno samo, pa naj bo 
še tak specialist, ne pride napre j. P rej ali slej se 
znajde v slepi ulici.

E tnografijo  in etnologijo sem študiral šest se
m estrov in dobro poznam to vedo te r  jo  sproti za
sledujem. Preučil sem skoro vso lite ra tu ro  o naj
sta re jši dobi Slovencev, kolikor mi je  bila pac 
dostopna v Trstu , in spoznal, kako diletantsko in 
zlohotno so tu ji, zlasti češki in avstrrijsk i a v to rji 
obravnavali našo na jsta re jšo  zgodovino te r  nart 
jo  kradli. Čehi so si brez vsake zgodovinske upra
vičenosti prilastili k ra lja  Sama, samo na dozdevni 
podobnosti imen Vogastisburg, ko t se je  imenoval 
k ra j, k je r je  Samo prem agal frankovskega k ra
lja Dagoberta, in U hošt (Vogast — U h o š t) ; Uhošt 
je  k raj zahodno od Prage. V resnici se da lahko 
dokazati, da je  bil Samo res karan tansk i vladar, 
kot trd ijo  tudi zgodovinski viri (vsi!). T ista bitka 
pa je  bila najbrž tam , k je r je  danes avstrijsko 
mesto Vocklabruck. Izraz V ogastisburg je  samo 
skupaj pisano, kar so slišali frankovski kron ičarj1 
pripovedovati od udeležencev b itk e : stisburg  pome
ni isto kot moderen izraz (v nem ščini) S tiitzburg  - 
u trjeno  mesto ali oporišče, ki pa je  ležalo med 
rekam a Vog ali Vokla (ali Vogla), danes Vockla 
(ponem čeno), in Ag (ki se še danes tako ime
nu je in teče iz jeze ra  A ttersee (A gtersee).

K jer s t ase ti dve reki zlivali, je  ležalo om enje
no Samovo oporišče, tako da sta  ga reki oklepali) 
preden s ta  se zlili. Odtod ime Vog-a (g)-stisburgi 
k ar je  samo fonetično rahlo sprem enjeno in zgo
ščeno podano poročilo udeležencev bitke in to 
naravnost čudovito točno, če se vzame, da so bile 
tak ra tn e  kronike napisane zelo zgoščeno in na
vadno cela desetletja  po tistem , ko so se dogodki 
res dogodili. Samo pa je  bil K arantanec, trgovec, 
ki je  trgoval s F ranki in K arantanci te r  je  bival 
točno na meji K aran tan ije  in frankovskega cesar
stva, oziroma kraljestva, ob jezeru  A tterse.
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Viri pravijo, da je bival v k ra ju  Senonago, 
^ar je  spet več skupaj pisanih besed, ki jih  je  
treba razum eti takole: Sen-on-Ago, to je  Jezero na 
Agu, to re j jezero, ki leži ob reki Ag, če se po tu
je ob n je j navzgor. In to je  A ttersee (ag tersee). 
Samo je  imel to re j svoje bivališče in trgovsko 
Postajo, kot bi lahko rekli, tam, k je r je  tekla 
1-eka Ag iz jezera, ki je  bilo poimenovano po re 
ki, in verje tno  je  bilo to še na karantanskem  ali 
Mešanem ozemlju. Ker je  bil zaradi stalnega stika 
s Franki verje tno  že toliko “ izobražen” , da se je  
n°sil po frankovsko in je  tudi govoril v občevanju 
8 Franki in Bavarci nemško, so bili kron ičarji ne
gotovi, ali ga prište ti k Frankom  ali k Slovencem.

Vse to  Vam navajam  samo kot prim er, kako 
Površno so dozdaj naši zgodovinarji obravnavali 
naJstarejše vire, ki govore o slovenski zgodovini. 
Brez odpora so sprejem ali najbolj krivične in ču
dne češke in avstrijske trd itve in jih  vnašali v na- 
Se učbenike, nam esto da bi sami raziskavali in 
odkrivali resnico. Vsi smo se morali učiti, da je  

' '  Samo češki vladar, ki je  združil v svojem 
kraljestvu Čehe, Slovence in lužiške Srbe, in nihče 
Se ni potrudil, da bi bil podvrgel to  trd itev , zvito 
lz trte , oziroma iz zgoraj om enjene “podobnosti” 
nied Vogast in Uhošt, kritični presoji. Čehi in 
Avstrijci pa so operirali seveda tud i z argumen- 
^°m> da smo Slovenci pač “prem ajhen” narod, da 

1 bili mogli imeti k ra lja  Sama in prem agati fran - 
ovskega k ralja. Niso upoštevali, da so bili tedaj 
lovenci sorazm erno precej večji in m očnejši na- 

r°d kakor danes, po več kot tisoč letih potujče- 
Vanja.

Zdaj pa nazaj k Vašemu pismu: kn jiga “ Skan- 
•navski izvor Slovencev” je  nastala  iz serije 
*ankov, ki se mjih objavil v tržaškem  tedniku 
Novi lis t” , bolj ali m anj sproti, kakor sem stva- 

r> odkrival. Zato je  nam enjena bolj široki javnosti.
ahko bi bil sicer počakal z objavo in delo znan- 

 ̂ veno izpopolnil, toda rekel sem si tole : To je  
Zelo važno odkritje , ki je  bilo sicer nujno, a ga 

jezikoslovci vendar v več kot sto letih niso 
Krili, ker so bili u je ti v om režje panslavizma.

Jaz tega zdaj ne objavim, se zna zgoditi ,da 
0 minilo spet več kot sto let, preden bo kdo 
rugi to odkril in objavil.

> . *3°leg' tega je  potrebno za objavo takih od- 
-pri«j Precej poguma, ker so v začetku vsi proti.

fga poguma pa ni pričakovati od poklicnih 
tudi če bi stvar odkrili, ker bi se mora

nj a t i. da bi izgubili službo. Kateri skavist v  
0b°veniji bi si danes upal objaviti kaj takega? 
en bi £a> da razbija s svojimi teorijami

0 nost Jugoslovanov in države, da je proti Slo- 
no i*i, da zanika dosedanjo “znanost” o S lo v a 
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nih itd. To si lahko privošči le človek, raziskova- 
nec, ki živi zunaj Jugoslavije, ni izpostavljen ta 
kim pritiskom in ne živi od slavistike, tako da 
mu gonja proti njegovim teorijam  nič ne more. In 
to je  moj primer.

N im ate pojma, kakšno gonjo so uprizorili 
“slavisti” in režimovci (jug.) proti meni. U redni
ka lista, k je r sem objavljal svoje članke, so 
ustavljali na cesti in zahtevali, naj preneha ob
jav lja ti moje teorije. Končno se jim  je  (novi 
urednik) vdal in moral sem nehati z objavljanjem  
v listu. Zato sem potem izdal knjigo .

Opozoril sem že nekatere norveške jeziko
slovce in e tnografe na svoja odkritja  in prav  zdaj 
zbiram gradivo, da jim  ga bom poslal. P red mese
cem dni sem se vrnil iz Norveške, k je r  sem stopil 
v stik z njim i. Zbral sem tudi nekaj novega g ra 
diva v oporo svojim tezam. Neki slovenski in te 
lektualec, ki biva na Švedskem, daje moji teoriji 
popolnoma prav in zdaj tudi sam zbira dokaze 
zanjo te r  je  zbral že zanimive stvari. Slišal sem 
tudi, da je  prišel do istega rezu lta ta  neki m lajši 
slovenski in telektualec, ki je  študiral v Skandina
viji, a da slovenski listi niso hoteli objaviti n je 
govih člankov o tem. V takšnih pogojih je  to re j 
treba delati!

Toliko za danes. Nehote mi je  pismo zelo n a 
raslo, a upam, da Vas ne moti, boste imeli vsaj 
kaj brati. Vesel bom, če se še oglasite.

Lepo Vas pozdravlja

F ran c  Jeza

W E S T E R N  A U S T R A L IA

Perth. —Vsa leta, odkar je  list MISLI izhajal,
sem bil naročnik in list visoko cenil. Veliko poučne
ga in zanim ivnega je  vsak mesec v njem , poleg 
tega nam drži zveze z ro jaki po drugih krajih , ta-
korekoč širom po svetu. Zato mj ie žal, da moram 
tudi MISLIM dati slovo, kakor ga m oram  dati 
A vstraliji. Moja žena Rezika je  nam reč devet le t
v A vstraliji, pa vedno bolna. Veliko denarja  smo 
potrošili za zdravnike in zdravila, pa ni pomagalo, 
Inform irali smo se, da je  v Sloveniji dosti več 
upanja za ozdravljenje takih bolezni, so boljši 
zdravniki, toplice in tako dalje. Zato se vračam o
v ro jstno  domovino za stalno dne 13. decem bra 
z ladjo Gallileo. Prav lep pozdrav vsem rojakom  
širom po A vstraliji in vesele božične praznike! — 
Vincenc  Grošelj.
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OBISK PRI ŽUPNIKU V DOMOVINI
Joža  Maček —

BIL J E  L EP POPOLDAN pod slovenskim ne
bom. Kakor nalašč za izlet po domovini, ki sem 
jo po dolgem času spet videl in užival. Naš Janez 
je smrčal na divanu. Meni ni bilo do sm rčanja. 
Nemirno sem se prestopal po hiši, odpiral v ra ta  
in gledal v sončni dan. Koval sem vse mogoče 
■načrte, kako bi najbolje izrabil čas. Škrjanček je 
veselo drobil svojo melodijo pod ažurnim  nebes
nim obokom nad valovitimi polji. Vzpodbudil me 
je. Tudi jaz bom nekam poletel, ne bom čepel 
dom a!

“ Hej, Janez, vstani, poletiva v h ribe!”
Odprl je oči in me gledal kot miš iz moke.
“ Kam neki?”
“ Pelji me k župniku v tiste hribe, napovedal 

sem se mu že”.
“ Popeljem te, toda pustil te bom tam , ne bom 

čakal nate” .
To mi je bilo dovolj K ar kmalu nama je drsel 

avto mimo skrbno obdelanih polj lepe Gorenjske 
in skozi zelene gozdove ob b istrih  potokih. K ar 
prehitro  sva bila na cilju, pot je bila prekratka.

Cerkev in župnišče ob njej im ata lepo lego. 
Obe poslopji razodevata častitljivo starost, a to 
me v tem hipu ni zanimalo, šlo mi je za vp ra
šan je: ali bom župnika našel doma?

Stopim do v ra t in poropotam po njih. Nič! 
Poskusim drugič. Nič! Janez je  pa že poganjal 
avto. . .

“ Počakaj, Janez, vrnem se k a r s teboj, niko
g a r  ni dom a!”

Zagledam soseda pri naslednji hiši in se mi
zazdi, da bo mežnar. Pometal je  pred hlevom. 
Nagovorim ga:

“ Morda vi veste, k je  'bi našel župnika?”
Možakar si pomakne klobuk malce nazaj in

pove.
“Naš fajm ošter imajo denar, lahko se hodijo 

potepat”.

Nisem čakal, da bi nii mož kaj več povedal. 
Obrnil sem se nazaj z namenom, da priseden k 
Janezu v avto. Toda v tistem  hipu zagledam težko 
obloženega moža, ki stopa proti župnišču. Bil je 
župnik. Nesel je blizu sto izvodov lista DRUŽINA 
in kakih 50 OGNJIŠČA. Začudil sem se, zakaj
vse to prenaša župnik. Zvedel sem: za pošto je  p re
več, da bi dostavljala na dom, pušča na avtobusni 
postaji in m oraš sam dvigniti, če nimaš prevozne
ga sredstva, nosi sam!

Janez je  odpeljal, jaz sem ostal. Povedal sem 
župniku, kaj sem zvedel o njegovem bogastvu in 
potepanju. Tako ga ocenjujejo njegovi faran i. . . 

Široko se je nasm ejal in rekel:
“ Drži! Dohodkov imam mesečno od 40-45,000 

din, veliko bogastvo! Da izhajam , mi pomagajo 
sorodniki. Da ni treba drugih plačevati, naredim 
■sam, k ar največ morem.”

Odšla sva v župnijsko pisarno. N apisal je  ne
kaj uradnih sporočil za sosednje župnije, naznalila 
porok ali kaj. N ato je  prišlo na vrsto pisanje imen 
na časopise. P ri tem sem mu že lahko pomagal, 
v kolikor sem znal b ra ti njegovo pisavo v imeni
ku. Hotel je  ta opravila dokončati, potem bi šla 
malo na v r t  in na sprehod po fari. Pa nama je 
zm anjkalo časa.

Na v rt sva  šla res. N abral je nekaj solate in 
druge zelenjave, ki jo je imel na program u za ve
čerjo. Gospodinje nim a, šla sva v kuhinjo. P rip ra
vil je stvari za večerjo, nato sva šla k rm it zajce 
in race. N ato nazaj v kuhinjo. Zakuril je  v štedil
niku in pristavil za večerjo, čudno skromno. To
da okoli štedilnika se je sukal kot mlado dekle 
in h itro  je  bila večerja pred nam a, kljub vsemu 
zelo okusna. Sedla sva za veliko javorjevo mizo 
in z nam a tre tji gost, župnikov zvesti pes.

Po večerji je  župnik hitro  pomil posodo in za
ložil štedilnik za z ju tra j, da bo hitro  zagorelo. 
Midva se preseliva v pisarno in zmoliva rožni ve
nec. Nato — klepet. U re so kar drsele mimo. Bi
la je  že pozna noč, ko se mi je pričelo zehati. Odve
del me je  v lepo sobo za prenočišče.

“Ta je  pa gotovo škofova, bolje rečeno: nadško
fova, kajne? Imenitno se bom počutil.”

“Ne vem, čigava je, nadškofa še ni videla.” 
Nisem vprašal, zakaj ne. Zadovoljen sem bil. 

da je za to noč moja. Takoj sem se izgubil in sladko 
spal, dokler me ni zbudil ju tra n ji zvon. Župnik se 
je vrnil v pisarno in se boril z Davidom — svojim 
brevirjem , menda do polnoči.

Z ju tra j sem se dvignil ob prvem zvonjenju 
in počakal drugega, ki je  nazanjalo  mašo. H itro 
stopim proti cerkvi — župnik vleč eza vrv! K je je 
m ežnar, ali ga nim ate pri vas? Imamo ga, pa med 
tednom  ne utegne, to re j spet — župnik!

Po maši hitro  v kuhinjo na za jtrk . Ni vzel 
mnogo časa. Saj se je  župniku mudilo — v zvonik. 
Po kaj le? Gori je  imel dva človeka, ki sta  imela 
popraviti cerkveno uro. U ra rja  sta  mu dala listek 
z dolgo vrsto zapisanih potrebščin, ki m ora takoj
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ponje v mesto, če hoče, da se bo ura popravila. V K O L O B A R JIH
Odpravil se je na avtobusno postajo in jaz z njim.
Seveda je  bilo treb a  spet na vse sile h iteti, zakaj j
moral je  biti pravočasno nazaj, da bo u rarjem a 
napravil kosilo. Mene pa ni mikalo, da bi se vrnil
z njim , pustil sem ga in šel svojo pot.  ̂ y  £are£jfj kolobarjih  sonca se vr tim ,

P reden sva se poslovila, sem ga vprašal, kako opaljen sem  od  p e te  d o  temena.
more pri vsej revščini še popravljati in obnavljati 7 e  prva zora  je  tako prstena,
farne zadeve. Opazil sem bil nam reč, da je  marši- ^ njQ fj[(ujn j VO(j j  hrepenim .
kaj obnovljeno. P a  mi je  dejal:

“Res sem že m arsikaj prenovil in popravil, res N apoln il prah m i že je  grlo, pljuča,
je  revščina, pa pri vsem nisem napravil nič do - v us(a veter znaša m i sm eti.
?a- v Poglej okrvavljene te dlani

“Kako je  to  mogoče? . . . .  in glasno se zctsmej —  o trda buča!
“Beraško palico v roke m po fa ri od hise do

^ e- • •” . Pa prav zda j poln  upov sem in nad
“Pa d a jo?’ Ie/. ,  vris /io m  pričakujem  D E T E  SV E T O .
“Po malem, z vztra jnostjo  se na ere. 2  rtajlepšim biserom  osrečil vse bi rad:
' Ni lahko tako življenje. Vesel vam  božič, srečno novo leto!
“Ne bom rekel, da je . V endar sem prav za

dovoljen.”
Meni pa je  bilo teh dvanajst u r obiska pri V pojasnilo: Pesnik rije po  avstralski zem -

župniku nekako dovolj. lji in koplje opale . . .  če so ali če niso . . .
V.-/AV.-AVAV.V.V.VAV.-.

BO ŽIČN I V EČ ER

Josip S trita r 
BOŽIČNI VEČER JE . Snežna odeja k rije  tihi 

dol in hribe naokrog. Smrekove veje se pripogi
bajo pod belim brem enom ; zdaj ka tera  šine naglo- 
ma kvišku, ko je  z n je  zdrsnil južni sneg. Tih 
mrak nastane po dolini.

Družine so zbrane po hišah, p rip rav lja
jo se na sveto opravilo. Oče, m ati in
otroci se prekrižajo. Oče vzamejo kropilo v roko, 
stare jši otrok pa posodo z blagoslovljeno vodo, 
drug otrok dobi lonec z žrjavico, n a  kateri se žge 
in kadi velikonočna oljka, lavorovo listje in ma
čice. N ajm lajši ima ključe v roki.

In tako gredo od poslopja do poslopja, od 
shram be do shram be, v klet in v žitnico in v hlev.
Kamor pridejo, povsod vzamejo oče-svečenik o tro
ku ključ iz roke, odpro hram , pokade ga in po- 
krope po vseh prostorih  in kotih, potem zapro in 
izroče ključe otroku.

Ko se vrnejo  v družinsko sobo, kako praznič
no, kako častitljivo stoji tam  v kotu velika javo
rova miza, z belim prtom  pogrnjena! In na m i
zi leži “poprtn ik” , božični kruh, in oče vzamejo 
nož, razrežejo  poprtnik te r  ga delijo družini.

Po večerji gredo v cerkev k polnočni službi 
božji. Tako nikoli ne vabijo zvonovi, tako nikoli 
ne pojejo orgle, tako ljubo nikoli ne doni pesem, 
kakor na božični večer, ko se poje:

Pastirci, vstanite , 
pogledat h itite!
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POGLED NAZAJ 
NA EVANGELIJE

EVANGELIST LUKA

SVETI LUKA GRADI MOST m ed judovsk im
in h e len ističn im  du hovn im  svetom . Helestični
(grški) svet se je  zavzemal za lepoto, logiko hu
manizem in znanost. Luka je  bil Grk, vzgojen 
v poganstvu, izšolan zdravnik. Ko je  pod vodstvom 
apostola Pavla postal k ristjan  in sprem ljevalec 
svojega učitelja  na apostolskih potih, je  bil za 
gradbo takega mostu med vsemi evangelisti n a j
bolj usposobljen. Res je tudi sv. Janez dolgo časa 
živel v helenističnem  svetu, toda bil je  ro jen  Jud 
in v judovski veri tudi vzgojen. H elenističnega 
sveta ni mogel tako razum eti, kot ga je  razumel 
Luka.

Luka je  bil po vsej svoji vzgoji, pa že po 
sami narodnosti helenističnem u svetu zelo blizu. 
Rasel je  sredi znanstvenega in estetskega m išlje
n ja  in čustvovanja grškega sveta. Ta njegova vzgo
ja  odseva iz pisanja obeh knjig, evangelija in 
Apostolskih del.

Kako nam evangelist Luka slika K ristusa? 
Poudarja  njegovo krotkost in blagodušnost, n je 
govo ljubeznivost, dobrohotnost in usm iljenost. 
K ristus je  v Lukovem evangeliju neizm erno veli
kodušna ljubeznivost. Vse razum e in vse odpušča. 
Na križu ni nič drugačen, kot je  bil, ko je  govoril 
z otroki, s svojimi učenci in svojo m aterjo . Samo 
sv. Luka pove, da je  Jezus m olil: “ Oče, odpusti 
jim , saj ne vedo, kaj delajo.”

Tudi razgovor med Jezusom  in desnim razbo j
nikom nam je  ohranil samo Luka. Z adnja beseda 
trpečega K ristusa, nam enjena ljudem , se glasi: 
“Resnično, povem ti, danes boš z menoj v ra ju !” 
N am enjena je  ta  beseda zadnjem u predstavniku 
človeštva, skesanem u grešniku, ki m ora um reti za
radi razbojništva. Kdor to  z resnim  premislekom 
bere, mu m ora vstati v duši prisrčno zaupanje v 
dobrotljivost Kristusovo. Le ena beseda iz u st 
um irajočega Zveličarja je  še zapisana v evange
liju sv. Luke, ta  pa pomeni že tudi zadnje slovo 
in vrnitev  k O četu: “ Oče, v tvoje roke izročam 
svojo dušo.”

U sm iljenje Kristusovo vidi sv. Luka celo v 
teni, kako velik nasprotnik bogastva je  bil. Bo
gastvo je  zapeljivo, nevarno, nič usm iljenja, nič 
velikodušnosti ni v njem . P rav tako ne v člove
ku, ki se navezuje na bogastvo. Bogat človek, ki 
ima srce v bogastvu, je  vreden usm iljenja. Tako 
je  Luka razum el Kristusov nauk, tako ga razlaga.

Zato nevarnost bogastva podčrtava bolj kot drugi 
evangelisti.

K ristus pri evangelistu Luku zelo nazorno 
uči potrebo krščanskega bratstva. Prelepo to opi
suje prilika o usmiljenem Sam arijanu. Podobno 
prilika o izgubljenem  sinu, drahmi. Tudi zgodbo 
o očitni grešnici nam je  Luka najlepše napisal.

Človeštvo je  potrebno usm iljenja, k e r je  ka
kor nerodovitno drevo. V evangelijih je  tako d re
vo — smokva. Sv. M atej pripoveduje, kako je  ne
koč Gospod nerodovitno smokvo preklel, ker ni 
imela sadu. Sv. Luka pa nam je ohranil priliko 
o taki smokvi in v te j priliki je  močno poudarje- 
jena božja usm iljenost. V te j priliki je  vinogradnik 
ali viničar K ristus sam, pa ne p rek lin ja  nero
dovitne smokve, am pak prosi zanjo. P rilika se 
g la si:

“Nekdo je  imel smokvino drevo vsajeno v svo
jem  vinogradu in je  prišel iskat sadu na njem , 
pa ga ni našel. Rekel je  vinogradniku: Glej, tri 
leta je, odkar hodim iskat sadu na te j smokvi, 
pa ga ne najdem . Posekaj jo to re j, čemu še zemljo 
izrab lja? Ta mu je  odgovoril: Gospod, pusti jo  še 
to leto, da jo okopljem in pognojim , če obrodi 
sad; če pa ne, jo  boš potlej posekal” .

U sm iljenost K ristusova odpira svetem u Luku 
pot do zadnjih spoznanj. To je  odprtina, skozi ka
tero mu je  dano gledati v globine božje in člo
veške K ristusove osebnosti. Sveti M atej vidi v 
K ristusu usresničenje božje zaveze s človeškim 
rodom. V njem , ki je  božji Sin, se je  vse dopol
nilo. Vsa naspro tja  so se v njem  izravnala. Sve
ti Marko ga poskuša doumeti kot skrivnostno moč 
in veličastnost božjega poslanca. Sveti Luka pa 
se prebije do pravega spoznanja ob luči K ristuso
ve prizanesljivosti, njegove vse razum evajoče in 
usm iljene ljubezni.

Tako sveti Luka, pesnik K ristusove usm ilje
nosti, tudi ni mogel zam olčati in pozabiti n je , ki 
je  najbolj ljudom ila, čista in dobra žena — Ma
te re  Kristusove. Kot m ati Sina božjega nam je  
posredovala odrešenje. V svojem evangeliju piše 
o n je j kot more le največji ljub itelj in nam  kaže 
njeno deviško-m aterinsko ljubeznivost.

DR. I. MIKULA SE JAVLJA

Prav zadnji hip je  še ujel ta prostorček v 
pričujoči številki. Pozdravlja vse, vošči vsem za 
božič in novo leto, pove, da se ne počuti dobro in 
je  pod zdravniško oskrbo. Med nas se vrne šele 
kdaj v letu 1971. Tako vsaj računa. Naslov: Dr. I. 
Mikula, c /- dr. E rlach, 387 A thens St., San F ran  
cisco, Cal., USA.
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EVANGELIST JA N E Z

Sveti Janez je  g rad itelj mostu, ki vodi v »vet 
n ajg lob ljih  versk ih  zam isli in bogoslovn ih  za k lju č 
kov. V njegovem evangeliju beremo o Luči, ki je 
nasprotna temi. 0  Resnici, ki p regan ja laž. O Be
sedi, ki je  novo duhovno rojstvo. O veri, ki nas 
zaščiti pred obsodbo. O Kruhu iz nebes, ki je  n a 
ša duhovna hrana. O potokih žive vode, ki teko 
v večno življenje. . . O Mesiju, ki je  pot, resn i
ca in življenje.

Vse to so izrazi, ki segajo pri Janezu v svet 
večnih zamisli in idej, vse te zamisli so enk ra t 
za vselej uresničene v učlovečeni Besedi— K ristusu. 
So odsev božje troedinosti. Brez božje Besede bi 
ne bilo ničesar, ne sveta, ne m aterije , ne uma in 
misli.

Sveti Janez je  gotovo že od svojih otroških let 
ninogo prem išljeval. Zdi se, da je  sveto pismo sta 
re zaveze bolj globoko doumel kot drugi apostoli. 
V erjetno se je  kdaj srečal tudi z modreci poganske
ga sveta, čeprav m orda le mimogrede, pa so mu 
ostale v spominu nekatere njihove razlage bo
žanstva, pa tudi izrazi, besede poganske modrosti, 
Potem je  prišlo največje, kar ga je  moglo zadeti
— srečanje s Kristusom.

Rad se je  odzval klicu Učenika, ki mu ni bilo 
enakega. Z vso dušo iskrenega p repričan ja se ga 
Je oklenil. Ni mogel slutiti, kaj se bo zgodilo, 
Pa zgodilo se je : Janez je  postal izbranec med 
izbranci. P rijel se ga je  kaj kmalu skoraj ur&dni 
naslov: Učenec, ki ga je  Jezus ljubil. Ne moremo 
Vedeti, kaj je  Jezusa nagnilo, da je  izkazoval prav 
Janezu tako posebno naklonjenost in ljubezen. Ali 
res le zato, ker je  tudi Janez Jezusa ljubil bolj 
kot ostali apostoli?

Zdi se, da Janez sam misli drugače. P rav 
°n podrobno poroča, kako je  Jezus očitno izrazil 
Zeljo, da bi ga bolj ko drugi apostoli ljubil — 
Peter, ne Janez. Tiste dni po svojem V stajen ju  
Se je  Jezus obrnil na P e tra  s skoraj nerešljivim  
vprašanjem : Simon, sin Janov, ali me ljubiš bolj 
k ° t ti-le tu?  — Vsekakor je  pri teh besedah po
kazal na ostale apostole, med katerim i je  stal tudi 
evangelist Janez.

P eter je  bil v zadregi. Kako naj odgovori na 
vPrašanje, kakor je  bilo postavljeno? Kako naj 
Sam ve, koliko ima Gospoda rad in koliko ga im a
jo radi ostali učenci? Ni si upal k ratko  reč i: Da, 
Gospod, jaz te ljubim  bolj! Izognil se je  d irek tne
mu odgovoru, rekel je :  Da, Gospod, ti veš, da te 
■lubim. Po tre tjem  vprašan ju  je  P e te r odgovor 

nekoliko razširil: Gospod, ti veš vse, ti veš da te  
‘jubim.

Da, Gospod je  res vedel, da ga P e te r ljubi 
° 'j  kot drugi, zato P etru  ni bilo treb a  izrecno 

°nieniti “druge”. Da Gospod res vse ve in ve tu 
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di za Petrovo večjo ljubezen, je  pokazal s tem, 
da mu je  takoj nato izročil prvenstvo oblasti v 
svoji Cerkvi. Postal bo pastir ovac in jagn je t.

Vse to se nam razodeva prav iz Janezovega 
evangelija. Janez sam n ik je r ne trd i ,da je  on 
Jezusa najbolj ljubil. Z iskreno privoščljivostjo 
prepušča prvenstvo ljubezni P etru . Janezov pose
ben naslov: učenec, ki ga je  Jezus ljubil, pomeni 
pač to, da je  Gospod mlademu Janezu od svoje 
stran i izkazoval ljubezen drugače kot P etru , učen
cu v moških letih. To je  človeško do k raja  razu- 
meljivo — in Jezus je  bil tudi človek, “nam v vsem 
enak, razen v g rehu” , za tr ju je  sveti Pavel.

Toda če je  P eter prekosil Janeza v ljubezni 
do K ristusa, je  pa Janez prekosil P e tra  v zvestobi 
do zadnjega. Ko so drugi učenci bežali, ko je  Pe
te r K ristusa celo zata jil, je  Janez ves čas ostal 
blizu, stal je pod križem in tam  sprejel Jezusovo 
M ater za svojo. Zdelo bi se, da je  Petrova lju 
bezen do k ra ja  usahnila in ne bo mogla več oži
veti, toda ni bilo tako. En sam porazen pogled 
Gospodovih oči, še vse bolj pa poznejše V staje
nje, je Petra  spet popolnoma prenovilo. Omahu
jočega P etra  ni bilo več. Globoko in zares iskreno 
kesanje je  njegovo ljubezen dvignilo na višjo stop
njo. Presegla je  ljubezen drugih: “ Gospod, ti vse 
veš. . .”

V Janezovi naravi ni bilo takega valovanja 
čustev kot v Petrovi. Janezu  je  bila ljubezen da
na na življenjsko pot svetel dar, ki ga ni mogo
če izgubiti. Njem u je  kot bilo vse bolj jasno in lažje, 
tudi tak ra t, ko ni razum el, kaj se dogaja. Na p ri
m er ob praznem  grobu. . . Za Janeza ima smisel 
vse in samo to, kar je  dobro, prijazno, ljubezni
vo in lepo. Vse to pa je  bilo v K ristusu od za
četka do konca. Svet, ki ga je  Janez nosil v se
bi, je  dobil v Kristusovi bližini zadnje potrdilo in 
dokončno podobo. Zato je  ta  najljubši učenec po
slušal svojega U čitelja z drugačnim  srcem nego 
ostali učenci. K ar je  bilo v Kristusovem nauku 
najtež jega, je  njega najbolj privlačevalo.

N ikjer ne beremo v evangelijih, da bi bil J e 
zus imel z Janezom  poseben, zaupen pogovor. N a j
demo ga nekaj kratov v družbi treh , ki so bili 
najožji Jezusovi sprem ljevalci, na prim er pri 
Sprem enjenju  na gori. Da se je kdaj opsebej 
razgovarjal z Janezom  samim, ni n ik je r zapisa
no. S tem  pa ni rečeno, da se v resnici ni. K ar 
verje ti moramo, da se je , in ne samo z Janezom , 
tudi drugi so se mu kdaj pa kdaj čisto osebno 
približali. Tako se dogaja v vsaki človeški skupnosti. 
In Jezus je  z vsakim govoril tako, kot je  bilo n a j
bolj v skladu z značajem  vsakega. Iz takih čisto 
osebnih razgovorov je mogel dobiti sv. Janez ce
lo vrsto  misli, ki so drugim  ostale bolj tu je . Zato 
so tudi v njegovem evangeliju izredno globoke.
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V I S O S K A  • • • •  
• • • •  K R O N I K A

Zgodovinska povest. Dr. Ivan Tavčar 

Risbe napravil Tone K ralj 

VIII.

PRIHA JA LA  JE  POMLAD in me spom injala 
na očetove ukaze.

Na gradu sem opravil vse, in gosposka je  pri- 
poznala, da sem lastnik in gospodar visoških dveh 
gruntov. Plačati sem m oral cele koše d en a rja : pla
čal sem urbarščino, um rlino, tedenske v inarje , 
deseto in dvajseti vinar in bogve kaj še vse; samo 
zraka, ki ga diham, mi niso obdavčili. Pač res, v 
starih  časih se je  živelo ceneje ko danes, ko mi je  
še celo prvi hlapec svojo letnino desetih nemških 
goldinarjev povišal za cela dva nem ška goldi
n a rja ; in pri tem sem mu m oral obljubiti še 
ene partene hlače, kar tudi ni m alenkost. Težki so 
dnevi za gospodarja!

Naznanilo se mi je , kar je  bilo v testam entu . 
Zapisano pa je  bilo na prvem m estu, da naj ne 
postavim v stran  obljub ob očetovi sm rtni postelji.

B rat je dobil petnajststo  domačih goldinarjev 
in pa bodi preskrbljen z vsako potrebščino, dokler 
dela pri hiši. Le sreča, da sem imel v hiši še 
švedsko vojno blagajno! Ta me je  izvlekla iz vo
de, ker bi bil drugače gotovo utonil.

Sv. F lo rijana dan sem po jed i govoril z b ra
tom te r  mu povedal, da mi je  izpolniti očetovo 
voljo in da se moram vsled tega odpraviti na dol
go pot v nemške dežele. P rigovarjal sem mu, da 
naj bo pam eten pri gospodarstvu in da naj se ne 
spušča na lahkomiselna pota, kar sem bil moral 
doslej včasih opaziti; predvsem pa da naj bo po
koren sosedu, ki bo v m oji odsotnosti nadzoroval 
visoško gospodarstvo.

Ta sosed je  bil Jakob D ebeljak, jako spošto
van mož in zelo izkušen kmetovalec. Imel je  po
sestvo tik nas in po pravici ga je  vse spoštovalo, 
ker je  bil že dolgo vrsto le t k ljučar pri Sv. Vol- 
niku.

K adar je  gospod grajski g lavar prijezdil, da 
bi pregledal in potrdil cerkvene račune, so vselej 
poklicali tudi Jakoba D ebeljaka in duhovni oče ga 
je  povabil na kosilo v poljansko župnišče, da je

sedel pri eni mizi s tako visokim gospodom, k a
kor je  gospod grajski glavar! Te časti je  bil mož 
vreden, ker je  bil n a  vse stran i pošten in p ra 
vičen.

Z veliko prijaznostjo  je  sosed Jakob prezvel 
opravke, za katere sem ga prosil. Takoj pa zapi
šem, da jih  je  opravljal vestno, dokler se nisem 
vrnil iz nemških dežel. In naj še pristavim , da 
mu je  b ra t Ju rij izkazoval pokorščino, tako da v 
moji odsotnosti gospodarstvo ni trpelo škode.

Sv. F lo rjan a  dan sta  stala na našem dvorišču 
dva osedlana, močna konja. Na enega smo nalo
žili moke, kaše, nekaj hlebov kruha, pa tudi raz
ličnega orodja, ker se na taki poti rado pripeti, 
da m oraš tu  in tam  prenočevati na samoti, k je r  
ješ samo to, kar si skuhal sam. S hlapcem  sva bi
la obložena kakor vojaka, da bi naju  ne mogli 
ugnati razbojniki, ki po goščavi radi preže na 
potnike. Sam sem sedel v sedlo, hlapec pa je  vodil 
otovorjenega konja.

P ro ti večeru sva prišla v mesto, da tam  pre
nočiva, ker se je moralo v Loki opraviti še to 
in ono.

Ustavil sem se, kakor vselej, pri W ohlgemuetu. 
Ali poznal se je  razloček! č e  sem prišel p re j, ko 
še nisem bil gospodar, sem moral sam spraviti ži
val v hlev in gledati, da je  dobila kaj zobanja. 
Sedaj pa, ko je  vsa Loka vedela, da sem gospo
dar na Visokem, se je  prikazal, komaj da sem v 
prostorni veži zlezel s konja, sam oštir Wohlge- 
m uet in zavpil proti kuhinji: “Visočan je  tu , glej, 
da mu kaj dobrega pripraviš, gospodinja!” In 
ni odnehal p re j, da sta  bila spravljena oba konja 
in da je  bil tovor rahlo in previdno prenesen v 
gorenje nadstropje, k je r se mi je  odkazala spalni
ca. Ko sem hotel nato stopiti spodaj v pivnico, v 
prostore, odkazane km etom , se je  W ohlgem uet te 
mu protiv il; “Pojdi, pojdi, z mano greš v prosto
re za boljše ljudi, čem u sem pa zidal novo hišo?”

Res je  bil Gašper W ohlgem uet, ko je  le ta  
1660 pogorela skoraj vsa Loka, na pogorišču posta
vil novo, gosposko hišo, kakor jih  celo v L jub lja
ni ni mnogo. Zgoraj na prostorn i veži je  bila p ri
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pravljena dolga in široka miza, h kateri so na 
večer p rihajali loški gospodje, da so pili vino in 
tisto  zoprno pijačo, ki se je  pred nekaj le ti pri- 
tepla k nam iz nemških dežel. Tu sem ni smel 
p riha ja ti vsakdo, smeli so p rihaja ti le tis ti, ki so 
v Loki kaj šteli, k a r se nam ni videlo čudno, ker 
je  tu  in tam  prišel v to  družbo celo gospod grajsk i 
glavar. Ni tudi čudno, da mi je  srce nekaj tolklo, 
ko sem tis ti večer stopal za oštirjem .

Pri mizi je  že sedelo nekaj loških gospodov. 
Bil je  tu  grajski protip isar, g rajsk i žitničar, m est
ni pek in še nekaj meni neznanih meščanov. Se
deli so v dimu in imeli prav slabo razsvetljavo. 
Pa sem vendar takoj opazil, da družba ni pri dobri 
volji in da se gospodje kislo drže. Vedel sem tu 
di, z a k a j!

K mizi je  bil nam reč prisedel Prim ož Bergant, 
ki je  imel znano svojo pretepaško gostilno v Os
lovski ulici, k je r so obstajali tovorni hlapci in 
k jer je  imel hlev za tovorne konje in tovorne osli
če. P ro ti večeru je  bil Prim ož že nevadno pijan. 
T ak rat je  prav rad smuknil v tu jo  gostilno, bodi
si iz radovednosti, bodisi da mu doma žena ni do
voljevala več pijače. Rad se je  silil v bolj gosposko 
družbo. In tako je  prišel tudi danes k mizi na 
zgornji veži W ohlgemouetove pivnice. Vrinil se je 
med gospode golorok in siten.

Ko je  naju  Bergantov oče zagledal, je  veselo 
izpregovoril:

“ E j, K ašepr, kje pa tičiš, vraga! Dolgo že vpi
jem , pa te  le ni. Zatorej prinesi merico nem škega 
olja. Imam pravo poželenje po n jem ” .

“Kdo te je  klical?” se je  razjezil K ašperH “ in 
kdo te  je  najel, da nadleguješ gospode?”

“Kakšne gospode?” je  odgovoril B ergant za
ničljivo. “ Takih gospodov, če hočeš, ti na Lobni
ku nagrabim  na koše! Kali od teh živiš? Mi ti 
izpijemo tvoje kislo vino, kolikor ga ne popiješ 
sam, in še za drag  denar! — Torej p rinesi!”

V tistem  hipu ga je  že W ohlgem uet tiščal za 
v ra t te r  ga tira l proti stopnicam. Tam ga je  pahnil 
od sebe, da se je  Primož lovil ob steni.

“Kakor češ! Za svoj denar dobim povsod pi
jače in boljše od tvoje! Ti in tvoji gospodje v mo
jih  očeh še tis tega ne dosežete, kar puščajo konji 
in osli po cestah!”

V srdu je  odšel. Gospodje so bili nejevoljni in 
oglasil se je  žitn ičar T riller:

“ Če boš take ljudi puščal sem gor, boš kmalu 
sam sedel pri te j m izi.”

Grajski pisar Janez Avguštin Schwinger pa je 
dodal:

“Kaj bi bilo, ko bi bil danes gospod baron 
med nam i!”

Oštir jih  je  tolažil, da bo vprihodnje bolj pa
zil, da ne pride v gorn je prostore nihče,ki bi gospo
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dom ne bil všeč. Dodal je : “ Tukaj pa imam znanca, 
katerega gotovo ne boste odrivali. Veliko posestvo 
ima, in Polikarno, njegov oče, ki je  včasih že pil 
pri te j mizi, je  nalovil velike denarje v švedskih 
vo jnah” .

Radi so me sprejeli, posebno m estni pek, ki 
je  upal, da bo ceno kupoval od mene pšenico. D ru
gi zopet so me gledali bolj od s tran i; ali imovite- 
ga človeka ne mečejo n ik jer na cesto, če se spo
dobno vede. V endar pa govorica ni hotela prav  te 
či, ker je  gospodi še tičal v kosteh pijani B ergant 
in ker jih  je  moja oseba vendarle nekaj motila, 
ko dosedaj še nismo bili znani.

Govorilo se je  o mestni žitnici in o tem , koli
ko je  bilo žita v nji. Glede cene je pek ugovarjal, 
da je  previsoka. Tako se je  vlekla govorica napre j, 
počasi in zaspano, dokler nismo začuli na stopni
cah težkih korakov.

“ F rueberger p rihaja  in slabe volje bo, k e r se 
je  zopet enk ra t brez uspeha plazil okrog deželne
ga g lavarja  Volka E ngelbrech ta ,” — tako je  spre
govoril gospod protipisar.

Gospod F rueberger, z la tn inar in sreb rn inar v 
Škofji loki, je  imel tis te  dni v m estu največ imo- 
vine. Bil je  večkrat mestni sodnik in ker se je  
postavljal za pravice m eščanstva, pri grajskih g la
varjih  ni bil p riljub ljen . N a te  svoje zasluge je  
bil silno ponosen in ko mu je  cesar Leopoldus po
delil plemstvo, se mu je  v glavi zmedlo, da je  
postal ošaben bolj kot so ošabni naši graščaki.

Pri njegovem vstopu smo se vsi dvignili s 
stolov in gospod p ro tip isar je  starem u gospodu 
imenoval tudi mene, za kar se pa ta  ni zmenil. 
Sedel je na stol, ki je  bil zanj p ripravljen , in na 
katerega ni upal sesti kdo drugi, dvignil nekoliko 
svojo lasuljo in si obrisal plešo, ker so ga stopni
ce spravile v pot. N ato si je  nasul tobaka v nos, 
si dal prinesti nemške pijače te r  se na jp re j z 
W ohlgemouetom prepiral, da mu je  natočil p re
malo. Nato je  pil, se glasno oddehnil in zaklical: 
“Danes ste pa zgodaj prišli!”

Z velikim spoštovanjem  je  vprašal g rajsk i pro
tip isar: “K akor vidim, Vaša plem enitost, ste se 
zdravi vrnili iz L ju b ljan e?”

Zam rm ral je :  “Ti T urjačan i bi radi vse sa
mi požrli!”

Iz tega smo sklepali, da je  zopet brez uspeha 
moledoval okrog Volka E ngelbrechta, da bi ga 
vpisal k knjigo kranjskih deželanov.

“Koliko je deželanov” , se je  hlinil pek, “ki 
im ajo dosti manj zaslug, nego jih  imaš ti!” — 
Svoj čas sta  bila oba obrtn ika —  k ar je  postal 
plem enit, F rueberger ni p rije l več za delo —  za
to re j sta  se tikala a z la ta rju  to ni bilo posebno 
všeč.
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“Ne govorimo o tem !” je izpregovoril mrzlo. 
“Hvalil me je Leopoldus — malo mi je mar, če 
me ne hvali ta Volk Engelbrecht.”

A pek ni odnehal:
“ Le zadovoljen bodi, saj imaš sina, ki oprav

lja obrt, da si lahko vesel” .
Gospod T rueebrger se je  jezno obrnil te r  iz

pregovoril :
“ Pustim o to govorico! —  Im ate kaj novic, 

gospod pro tip isar?”
“Dosti novic!” se je  odrezal in izvlekel iz že

pa debelo pismo te r  ga položil predse na mizo.
“Po Ogrskem sekamo Turkom  glave, da imamo ve
selje in da ima veselje tudi dobri naš Leopoldus. 
Tu mi piše p rija te lj Markovič iz L jubljane dolgo 
pismo in v tem  pismu mi naznanja, da je  bilo n a
še ogrsko glavno mesto v največji nevarnosti, da 
so ga Turki skoraj zopet zavzeli.”

“Ni mogoče!” se je  začudil F rueberger. 
P ro tip isar je  čital iz pism a:
“V naši trdn jav i je  živel tudi neki la jtn an t,

Fink von F inkestein po imenu. Bil je  doma iz
Pruskega in živel z dvema mladima T urkinjam a, 
in sicer tako, kakor živi T urek s svojimi ženam i.” 

“ Grdoba, g rdoba!” se je  jezil F rueberger.
“ In ta  Fink von F inkestein se je  predal tu rš 

kemu paši za dva tisoč cekinov te r  je  hotel Turke 
spustiti v mesto, k je r je  ozidje najslabše.”

“ O ti svinja t i!” se je  togotil plem enitaš. 
P ro tip isa r:
“ Paša je  bil vesel, da je  k ar od zemlje skakal. 

T ak ra t je  bil v turškem  u je tn ištvu  naš polkovnik 
P isterecki, katerega so ravno v tistih  dneh zm enja-
li z nekim turškim  generalom . Temu je  prišlo vse 
na uho in komaj se je  vrnil v našo trdn javo , je  
vse naznanil njenem u zapovedniku, gospodu gene
ralu Becku, ki je  takoj dal zapreti izdajavca Finka 
von Finkensteina. Ta je  vse priznal, padel na ko
lena in prosil za svoje življenje, joka joč : K aj je  
vaši ekscelenci za prgišče k rv i!”

F rueberger se je  zopet jezil: “To je  ple
m enitaš! Hvala Bogu, da je  bil P rus in da ni p ri
padal med nas, domače plem enitaše!”

P ro tip isar je  čital:
“ Pa mu jokan je ni nič pomagalo. Vojno so- 

diče ga je  judiciralo, da je  kriv in da se mu bo
v dobro zasluženo kazen, drugim  pa v gnusobo 
in eksempel, odbila glava, truplo  razkosalo na 
če trti in vsaka če tr t razobesila v posebni ulici. Še 
dalje se je  judiciralo, da se F inku von Fingen- 
steinu iztrga srce te r  se mu z njim  tolče okrog 
gobca — vse to v imenu pravice. Tako se je  so
dilo v Budi 8. aprila 1687, k a r se je  potem 9. ap
rila  vse do pike tud i izvedlo nad hudodelnikom .”

“ Mi p a”, je  pristavil p ro tip isar, “smo izvede
li šele sedaj, ker preteče vselej nekaj le t, preden 
prileze kaka im enitna reč do naše beraške Loke.”

“Nič ne de” , se je  zaveselil plem enitaš, “sa
mo da se izve. V ostalem pa že moram povedati,, 
da mi je  taka pravica po mislih. Koliko bi dal, da 
bi bil mogel gledati, kako so ga sekali in rezali, 
kakor se mu je  spodobilo. Sicer je  pa res škoda, 
da prihajajo  take lepe novice tako pozno k nam .”

“V ojaštvo,” ga je  miril protipisar, “ ne nazna
n ja rado takih  izdajstev, za torej jih  zvemo šele 
po letih .”

“ Škoda, škoda '” je  gonil plem eniti zlatar. 
“Ljudem  je treba pokazati, da imamo pravico, ki 
se preprositi ne da! Kam pa pridem o, če bo n a 
šim generalom  vseeno, se li p relije prgišče krvi 
več ali m a n j!— In sedaj, kaj pravite vi, m ojster 
Remp?”

Tu se je  obrnil k mlademu možu, ki dosedaj 
še ni izpregovoril besede. Nekako zase je  sedel
na svojem m estu te r  zrl zamišljeno predse. Le
tu in tam  je  nekoliko pil iz svoje čaše. Dobro sem 
Ka poznal, ker nam je bil naslikal lepo podobo sv. 
M agdalene pod Gospodovim križem  na Volniku in 
pa še lepšo sm rt sv. Š tefana pri desnem s tra 
nskem o lta rju  v poljanski cerkvi sv. M artina. Ti 
dve podobi sta  bili faranom  prav zelo všeč in tu 
di predragi nista bili. Pisal se je  za Janeza  J u r i
ja  Rempa.

“No, m ojster Remp,” je  govoril F rueberger, 
“ kaj pravite vi? Morda pa le napraviva zdaj ne
kaj kupčije, kakor se nam a doslej še ni posreči
lo, dasiravno sva o n je j že veliko govorila. Kaj
bi v rekli k mali, pa ne predragi podobici, na
kateri bi se videl Fink von F inkestein, kako je  
z odbito glavo ležal na tleh in kako mu je  rabelj 
s srcem klestil po gobcu? M aestro, koliko bi ho
teli im eti za tako podobo — recimo podobico?”

Gospod Remp je  takoj odgovoril:
“ Za odbito glavo, za iztrgano srce in m orda 

še za par škafov krvi — čakajte  no, koliko bi hoteli
vi p lačati?

N ekaj bi že plačal,”  je  odgovoril zlatar, o ka
terem  se je vedelo, da jo  skopuh, “ preveč pa ne. 
Časi so slabi in za denar je  trd a .”

“No, v id ite,” se je  šalil slikar, “ se že trese te  
za denar, kakor je  vaša navada. Morda naprav i
va kaj cenejšega. Kaj bi rekli k mesnici, k je r  po
bija m esar velikega vola? Če bi vam zadoščala 
vol in sekira,od m esarja pa samo roka, ki vihti 
sekiro, bi bilo dosti cenejše, gospod deželan.”

Beseda deželan je  z la ta rja  spekla. Vzel jo je
v zamero te r  v p raša l:

“Vi se hočete m orda šaliti, m aestro Remp? 
Ali šala nasproti takem u možu, kakor sem jaz,
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nikakor ni na mestu. Ali ni tako gospodje?
Pogledal je  po vrsti svoje p rija te lje , ki so 

zamolklo p ritrjeva li: da, da! — Gospod Remp je  
vstal.

“ Kaj mi je  za vašo sodbo, kaj mi je  na vaši 
Škofji loki. P ri sv. Volniku sem potegnil denar

za svojo podobo in za Selce bosta dve ravnokar 
gotovi, potem sem pa prihranil in nastrgal skupaj, 
da lahko odrinem v Italijo, kjer vedno sije sonce, 
ali pa v Flandrijo, kamor me vlečejo dela nebe
ških mojstrov.”

(N a p re j v  novem  le tn ik u )

KAJ SE DOGAJA DOMA?

“ NAŠA LUČ” , DECEMBER 1970

O TEM, KAJ SE DOGAJA zadnji čas v J u 
goslaviji, se sprašujejo  po svetu, k a jti nekakšno 
živčno iskanje zunanjih  in no tran jih  zaveznikov 
s stran i oblasti in u stvarjan je  novih odborov v že 
itak zapleteni družbeni organizaciji opozarja n a  to, 
da je  nekaj v zraku. Kaj, ne ve nihče in ostaja 
vsako ugibanje res le ugibanje. Londonski Econo- 
mist piše, d aso jugoslovanski problemi “ zastrašu 
joče zap le ten i” (26. sept.).

Za točke jugoslovanskih uradnih obiskov je  bil 
izbran Zahod: Belgija, Luksem burg, Zahodna Nem 
čija, Danska, F rancija , H olandija, na zimo s ta  v 
načrtu  Ita lija  in V atikan, spomladi pa Združene 
države Severne Amerike.

Ali naj ti obiski pomenijo iskanje pomoči iz 
obupnega gospodarskega položaja v Jugoslaviji?

Domače časopisje poroča, da so v oktobru 
cene zbezljale, da je  porast cen dosegel rekord, 
da se niso življenjski stroški že deset le t tako zvi
šali, da se je  trgovcev polastila nekakšna psihoza, 
kar dela inflacijo  še posebno nevarno.

Cene na drobno so se v enem mesecu zvišale 
za 2,8%, indeks življenskih stroškov pa celo za 
3,6%. Tudi nesorazm erje v zunanji trgovini se 
je  v oktobru bistveno okrepilo: uvoz je  v prim eri 
z oktobrom 1969 narastel za 60%, izvoz pa v istem  
času padel za 6%.

Kaj pa, če ni bolj “zastrašujoč problem ” to, 
da vpliva nelikvidnost gospodarstva na že itak raz
rah ljane odnose med narodi Jugoslavije?

Ali je  možno kako drugače razum eti besede 
predsednika jugoslovanskega Zveznega izvršnega 
sveta: “V današnjem  položaju, za katerega sta  zna
čilna nelikvidnost gospodarstva in prepočasna gos
podarska rast, bi bilo težko n a jti genija, ki bi 
mogel sredi teh vrtincev, nem ira, žolča in sporov

ustvarja ti lepo, idealno federalno struk tu ro  v na
šem cen tru .”

S tem  v zvezi je  pisal svetovni tisk, da grozi 
Jugoslaviji nevarnost razpada; da so se spori med 
kom unisti različnih narodnosti v Jugoslaviji nadal
jevali kljub tem u, da je  dobila p a rtija  že lani 15- 
glavi izvršni biro kot osrednji vodstveni o rgan; da 
naj bi vodstvo države prevzel kolektiv, sestav
ljen iz dveh do treh  zastopnikov vsake republi
ke in velikih organizacij, zlasti p artije , ki naj bi 
u trd il močno razrah ljano  tovarištvo jugoslovanskih 
komunistov.

Ali je  treb a  v ta  okvir vstaviti ustanovitev 
K oordinacijskega odbora Socialistične zveze delov
nega ljudstva za u re jan je  odnosov med Cerkvijo in 
sam oupravno družbo v Sloveniji? V odbor je  posla
la svoje ljudi p a rtija , zastopnikov vernih pa ni 
poslala uradn aCerkev, ker pač ni bila za to  na- 
prošena, ampak jih je  naprosila za vstop tudi p a r
tija .

In končno: ali je  morda najbolj “zastrašujoč 
problem ” v Jugoslaviji danes sovjetska nevarnost?

časopisi po svetu ugotavljajo , da še ni minil 
strah , da bi si želela Moskva poiskati pot do Sre
dozemskega m orja preko Jugoslavije. Poročajo, da 
pošiljajo članice Varšavskega pakta v Jugoslavijo 
preko Bolgarije orožje in radijske naprave iz 
moskovskih vojaških skladišč.

Kaj je  tisto  v zraku, kar vsi čutijo , pa nihče 
ne pove na glas: prvo, drugo, tre t je  ali vse tro je?

Naj bo karkoli, skrbi nas za naše ljudi, za 
naš narod — to je  tudi edini razlog, da o tem  
pišemo — in želimo samo to, da bi se stvari p ra
vočasno tako uredile, da ne bi plačeval nesposob
nosti drugih naš mali človek.
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JE KOMUNIZEM RES “ZNANSTVEN” ?
T om až M ožina

K ar sled i, j e  izv leček  iz d a ljše g a  članka, 
ki sem  ga nedavn o pripravil za uporabo drugje .
V n jem  im am  o d g o v o r ja jo če  o b e ležb e  in  o z 
načbe v irov. —  Op. pisca.

P O B O R N IK I K O M U N IST IČ N E G A  R E D A
trd ijo , da ima njihov nauk znanstveno podlago, 
ki da jo  je  njihov veliki učitelj K arl M arx neo- 
m ajljivo postavil. Zagotavljajo  nas, da kom uni
zem ni samo teo rija , ne samo ideologija, temveč 
prava znanost.

Poglejmo, če ta  trd itev  drži. Ako nam reč do
kažemo, da se komunizem ne more opirati n a  neke 
znanstvene, to je  neovrgljive zakone, kot jih  na 
prim er srečamo v fiziki, kemiji in podobnem, mo
ra  logično slediti, da je  kom unistični red osnovan 
na utopičnih u tvarah , na praznih m arnjah, še 
več: na nesrečnih zmotah.

čim  je  M arx “ odkril” , slišimo in beremo 
(Engels), tako imenovani zg o d ov in sk i m a ter ia li
zem  in presežno vrednost (nad-vrednost) dela, je  
njegov nauk postal z n a n s t v e n o  ve lja 
ven. . .

ZGODOVINSKI M ATERIALIZEM

Marx je  učil, da je  zgodovina človeštva le niz 
m aterialnih (ekonomskih in gm otnih) dogodkov. 
Vse je  odvisno od proizvodnih sil, razredov in 
lastninskih odnosov v različnih družbenih dobah 
(v fevdalizm u, kapitalizm u itd.) Družba je  osno
vana, pravi M arx, na m aterialistični ekonomski 
“ podlagi” in ta  podlaga podpira “nad-zgradbo” , 
ki jo  sestavljajo  razne um stvene ustanove: zako
nodaja, politika, verstva in um etniška izražanja. 
Le spremembe v ekonomski podlagi vplivajo in se 
prim erno izražajo v idejni nad-zgradbi.

Tu je  Marx vpeljal d ia lek tik o , to je  zamisel, 
da v življenju ni nič sta lnega: vse se neprestano 
m enjava in sprem inja. Le močno naspro tje  zagoto
vi korak k napredku. Komunistični red je  to re j 
neizbežen, pot družbe vodi k njem u, če želimo ali 
ne.

K ritičn a  o cen a
V svojih razg lab ljan jih  se je  Marx opiral na 

A risto tela, od n jega je pobral idejo o razred ih ; 
pojem  dialektike je  povzel od H egla; m ateria listič
no pojm ovanje človeškega razvoja od Mosesa 
Hessa in p ro le ta ria t od Proudhona. Očitno so na 
M arxa vplivali tudi Saint-Simon, K ant, A. Smith,

Ricardo in J. Mili. To pomeni, da M arx ni niti 
odkril niti ustvaril nekaj zares novega. Po vrsti 
je  pobiral od drugih.

Pojem  “zgodovinski m aterializem ” je  zmoten 
z več vidikov:

★ po isti miselnosti bi smeli govoriti o “zgo
dovinski” biologiji, “ zgodovinskem” podnebju 
itd.;

★ v dejanskem  življenju opažamo, da ideje, 
na prim er zakoni, verstvo in podobne stvari, močno 
in neposredno vplivajo na lastninsko razm erje in ta 
ko presnavljajo  Marxovo “ ekonomsko podlago” ;

★ zgodovina je  le opis med seboj neodvisnih 
dogodkov in iz n je  se ne more izvleči nikakršen 
neovrgljiv zakon. Neum nost je  zgodovino deliti 
na nekakšnih pe t izrazitih dob. Zakaj ne na ti
soč? ;

★ n ik jer ni zapisano — razen v Marxovem 
K apitalu — , da m ora p riti do proletarske d ik ta
tu re  samo po sebi. In če že — zakaj, je  potem 
treba organizirati revolucije? Zakaj ne prepusti
ti razvoju, da si sam izbere svojo pot?

★ naspro tja  v resničnem  življenju (g le j: 
Schum peter) niso ne popolnoma bela ne popolno
ma črna, am pak le svetlejši ali tem nejši odtenki 
sivega. Le skrajn i levičarji in desničarji verujejo  
drugače. Nam reč, brez dobrega in um erjenega 
poznaja obeh skrajn ih  točk ne moremo n a jti lo
gičnega zaključka; ne moremo sklepati ne p ristne
ga razm erja ne verodostojne pogodbe; življenje 
samo in človekov napredek je  tedaj nemogoč. Ko
m unistični in fašistični režimi v nedavni p re 
teklosti o tem  zgovorno pričajo.

★ nazadnje, čeprav ne končno: zgodovinski 
m aterializem  je zm oten, ker ne priznava proste 
volje, ne priznava človekove dostojnanstvenosti in 
ne priznava duhovnih te r  etičnih sil. P rednost daje 
poprečnežem , da ne rečem povsem zaostalim.

PRESEŽNA VREDNOST DELA

Marx je  učil, da vrednost blaga, ozirom a iz
delka, odvisi samo od tega, koliko dela je  človek 
vanj vložil. Vse bogastvo, ves kapital ustvarja  
delavec s svojim delom. Toda delavec je  deležen 
le nekih odstotkov vrednosti, ki jo  njegov izdelek 
ima. K apitalist mu daje plačo, sam pa delavčev 
izdelek postavi na trg  in ga proda za večjo vsoto, 
nego jo  je  plačal delavcu. Tako se odkrije “ p re
sežna vrednost” izdelkov, ki pa prinaša korist le 
kapitalistu .
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Z drugo besedo: kapitalisti, ki osebno ne vla
gajo nobenega dela v produkcijo, po krivici lastu- 
je jo  proizvodna sredstva: zemljo, stro je , tovarne 
in tako naprej. Ko je  vse to v njihovi lasti, so 
posredno v njihovi lasti tud i delavci sami. Po mili 
volji jih  izkoriščajo, jim  kradejo, jem lje jo  n jiho
vo lastnino — izdelke. K apitalist si dela dobičke 
iz tatv ine!

Tekm ovanja med kapitalisti vpijejo po še 
večjem izkoriščanju delavcev — m rtev kapital se 
kopiči v rokah poedincev. R azredna naspro tja  ra s 
te je , kapitalistični sistem se zaradi svojega lastne
ga protislovja razleti in odpre pot p ro le taria tu , ki 
bo na teh razbitinah osnoval brezrazredno družbo, 
k je r bo nadloga privatne lastnine enk ra t in za 
vselej odpravljena. L judje bodo tedaj živeli v mi
ru, veselju in polnem izobilju. Zares, kako ime
nitno! Nebesa na zemlji!

K ritičn a  ocena

Tudi tod se je  Marx zatekel za navdih k 
p rejšn jim  mislecem. O delavčevi storilnosti in 
vrednosti je  pisal K itajec Lu Chin že pred 3,000 
leti. Za njim  jih  je  bilo cela vrsta, ki so o tem 
razpravljali. Idejo, da kapital poveljuje delavstvu, 
je  Marx povzel po Sm ithu in izraz “presežna 
vrednost” (nad-vrednost) si je  izposodil od Ri- 
cardovega učenca M. Thompsona. Vidimo, da. tudi 
to pot Marx ni odkril kakega “zakona” . Zbiral 
je  le m nenja in zamisli drugih.

Pojem o presežni vrednosti dela (ali delavca) 
je  zm oten, ker ne upošteva storilnosti kapitala 
(stavb, stro jev  itd.) N am reč: kakor je  kapital ne
produktiven brez delavčeve moči, tako je  delavec 
neproduktiven brez kapitala.

Marxova “vrednost” in “presežna vrednost” 
ata pač abstrakciji, dve novi besedi v že zelo ob
sežnem slovarju. K ajti zaman se je  dogmatično 
sklicevati na enega osam ljenega čin ite lja  v dokaj 
zapletenem  položaju in pri tem pozabiti na vse 
drugo. M edsebojnih vplivov je  na tisoče. Moder
na ekonomika (Keynes. . .) raz laga vrednost in 
delavčev dohodek zgovorno s tako imenovanim za
konom o “ponudbi in popraševanju .” Ni se ji tre 
ba zatekati v nekakšne zmešane, čarobne zamisli 
in pojme.

Kapitalizem  se tudi ni razsul, kot je  predvi
deval m odrijan Marx. N asprotno; danes je  moč
nejši kot kdajkoli in nudi boljšo bodočnost za 
vse sloje v družbi. Prava ironija je , da se je  
Marxov boj za izboljšanje delavčevega položaja 
uresničil v mnogo večji meri na kapitalističnem  
Zapadu, nego na kom unističnem Vzhodu. Ekono
mistom v zapadnih deželah res ni treb a  skrivati 
obraza.

Z A K L JU Č E K

G ornja razg lab ljan ja kažejo, da M arx ni “od
k ril” družbenih zakonov, ki mu jih  kom unisti p ri
pisujejo.

Razvidno je , zgodovina kot takšna ni veda.
V najboljšem  prim eru je  le opisovanje, kaj je  
bilo. Komunizem je  ena od mnogih ideologij. Kot 
takšen predpisuje, kaj naj bi bilo. P rava zna
nost pa ugotovlja samo, kaj je ;  pri tem  ne upošte
va ne zgodovine ne ideologije.

P ritrd iti je  treba, da je  bil M ara velik mislec 
in neizprosen borec. Toda ravno zaradi svoje mo- 
drijanske odm aknjenosti in zaletelosti je  nepre- 
udarjeno pobiral in si izposojal različne protislovne 
zamisli in predsodke iz nem ške filozofije, f ra n 
coskega socializma in angleške ekonomije. Zato se 
ni čuditi, da je  njegov nauk tolika zm ešnjava in 
v praksi takšna nesrečna utvara.

N ekdanji zagrizeni kom unistični privrženec 
Milovan Djilas je v svoji knjigi “Novi raz red ” 
odločno pritrd il, da je  komunizem zmoten in 
neznanstven. Pravi, da mu je  dal vse, razen tis te 
ga, kar je  od n jega pričakoval.

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD
in d ru ge  nam ene

$5: Janez Penca, Štefan Kovač; $4: Emil Pant- 
ner, Vlado K unstelj, Ivanka V arljen ; $3: Izidor 
K arbič; $2: Jos. P lesničar, Mirko Brenčič; $1: M a
rija  Ratko, V alerija Pančur, John Konič, Ivan Do
baj.

P. PODERŽAJ, IN D IJA  — $10: P. Bernard
(nam esto božičnih voščil po pošti); $5: M arija 
Stok; $1; Janez Primožič.

P. HUGO DELČNJAK, AFRIKA — $10: P.
Bernard (kakor z g o ra j); $5: M arija Stok, A. Se
ver; $3: Tomaž Možina.

SLOVENIK V RIMU — $50: Neim enovan;
$25: Stanislav Rapotec.

SLOMŠKOV SKLAD _  $10: Ivan Legiša,
$2: N.N.

P risrčna hvala  v*em , n ič  ne odn eh ajm o v  n o 
vem  le tu ! Bog povrni vsem!
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NA GOZDNI POTI SREČAL TRI KRTE
Ciril Podržaj

SPODNJI KRAJ GOZDNE POTI ni bil daleč 
od njiv, vendar ne bi bil nikoli pričakoval, da 
bom na n je j srečal kar tr i k rte  naenkrat. To je 
b ila pa pravcata  dogodivščina.

Že od daleč sem opazil sredi pota precej ve- 
'lik črn kupček. Nisem se mogel domisliti, kaj bi
to bilo. Pridem  po klancu navzgor do tega črnega

'.kupčka: bil je  velik k rt! P recej re jen  je bil ali
pa star. Kaj le dela k r t na sredi ceste —  ob be
lem dnevu? In zakaj ne beži pred mojimi koraki? 
To pa res ni bilo prav nič po krtovo.

Dotaknem  se ga s palico. Takoj se postavi 
na glavo te r  začne na m estu v rta ti in kopati v 
cesto. Kaj boš v rta l v zbit gram oz? Odrinem ga 
s palico ob rob poti, ki je  bil pokrit z listjem . Za
čel je  še bolj divje kopati. Postavil se je  na gla
vo. Živ sveder! Kakor na m otor! Zadnji nožiči sta 
trepe ta li v zraku.

Pod listjem , ki je  z drevja sililo n a  kolovoz, 
je  tudi tukaj še bil gramoz. Da bi k rtu  olajšal 
delo, se ga lotim. Zaječal je  in zacvilil. Njegov 
strah  je  to re j zrastel. Prevalil sem ga s palico 
malo delj od pota. Takoj ga je  neslišno pod listjem  
zm anjkalo, to pot brez vidnega v rtan ja .

Sel sem svojo pot — sprehod po gozdu. Kvišku. 
Čez dobre če trt ure sem se vrnil. Oči so mi kar 
same šle na mesto, k jer je  pred dobre če trt ure 
izginil debeli k rt. Nič! Na nasprotni stran i kolo
voza sta  pa tedaj zamigali dve črni senci. Kaj pa 
je  to?

Dva k rta  sta  bila. Po velikosti m anjša od 
tistega, ki sem ga poprej našel počivajočega na
sredi ceste. Podila sta se in lovila v bregu po listju .
N ezadnje s t  av listju  izginila. K ar zm anjkalo jih 
je.

Im enitno! Ali je  že kdo videl k rte , da bi se 
podili po gozdu? Jaz  do tedaj še ne. Pa tud i bral 
nisem n ik jer kaj takega.

To je  bila res cela zgodba. Obnovimo jo!
Na cesti je  bila krtova m ati. Ali recimo lepše:

k rtica  mati. P ripelja la  je  bila svoja dva sinčka 
krtička ali dve hčerki krtičici — ali vsakega pol
— na sprehod, n a  zrak, ali ju  je  morda posprem i
la v zaželeno sam ostojnost in je  sredi kolovoza 
jem ala od n jiju  slovo te r  ju  poslala v svet. Vi
deti ju  ni mogla, ker je  slepa, am pak na sredi 
p o ta  je  mirovala in prisluškovala zadnjim  glaso
vom, ki so prihajali od njenih ljubljenih  otrok, 
čem u bi sicer bila neprem ična na sredi pota? O tro
ka sta  se na svobodi lovila in ig rala cele č e tr t ure, 
m ati pa je  doživela grozljiv  p ripetlja j s človekom.
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Ta človek je  pa bil k vsej sreči eden izmed tistih, 
ki k rtov  ne sovražijo, in se je  p ripetlja j za k rto 
vo mamo končal srečno, dasi ne brez strahu  in trp 
ljenja.

Ko sem tako mislil na krtovo družino, mi je  
prišla vesela misel, kako neki k rti svoje mladiče 
pod zemljo vzgajajo, v tem i! Ali jim  dajejo  tudi 
k lofute? Kakšne? Medvedka mladiče oklofuta, 
mačka tudi. Ali pozna tudi k rtova družina tako 
tem eljito  in vsestransko bliskovito vzgojo?

Nekoč sem videl, kako sta se dve mački, m ati 
in hči, prepirali na pručki pri štedilniku za top le j
ši prostor, štediln ik  je  bil prislonjen s stran jo  na 
zid, pručka je  bila čisto blizu v ratc za pepel. S ta
ra mačka je  ležala na pol čepe na pručki, hči je 
pa z glavo tiščala vanjo. Mati je  hčeri prisolila 
eno samo zaušnico in dobro je  bilo za vselej. Etia 
$ama k lofu ta jo  je  popolnoma spreobrnila.

Recimo to re j, da je  pri mački za vsak nauk 
zadosti ena klofuta. Koliko jih  je  treba  pri m edve
dih, ne vem. Koliko pri krtih , vem še m anj, ker 
tega nisem bral še v nobenih bukvicah, na svoje 
oči pa tudi še nikoli videl. To je  pa zanimivo, da 
pri m ajhnih človečkih na vsak način ena sama klo
fu ta  za vsak nauk ni nikoli zanesljivo odločilna 
za vso prihodnost. . .

ŠOLA ZA ODRASLE

‘‘N aša luč.”

[mam znanca. Pa sem pri njem  na kosilu in 
poleg mene sedi družinski naslednik, osemletni 
kodrolašček. Mali s polnimi usti ves čas nekaj 
godrnja, pa mu pravi oče:

“ Hem ti he ihokat ekel, a ne ohoi h ounimi 
u h i!”

“ K aj?” (Mali ni nikoli slišal, da je  treb a  reči 
“prosim ” ali “ oprostite” , kadar česa ne razu
me. . .)

“ Hem ti he ikohat ekel, a ne ohoi h ounimi
uhi.’

“K ako?”
Mali na široko odpira oči. Oče naposled s tla 

či vse, k a r je  imel v ustih, dol po grlu  in v tre tje  
razburjeno  zakriči:

“Pravim, da sem ti že tisočkrat rekel, da ne 
govori s polnimi usti.”

Oh, da! D anašnja m ladina je  sila nevzgojena 
in tudi nič ne uboga. Bogve, zakaj je  taka. . .

Misli, December, 1970



KOTIČEK NAŠIH MALIH

P rv o  sv, obh ajilo
(Dragi K otičkarji! Zopet vam napišem nekaj 

lepega: 11. oktobra sem prvič prejela — Jezuščka. 
Pred mašo smo se učenci drugega razreda zbrali 
v šoli in sestra  nam je dala knjižice in verižice. 
Nato smo šli v cerkev. Med mašo je  pri o lta rju  vsak 
<ial hostijo v kelih, pri obhajilu smo v teh hostijah 
dobili Jezusa. Po maši so nas v dvorani čakale 
Polne mize dobrot. Bila sem zelo vesela, ko sem 
videla mojo botricco Anico, pa še prija teljic i 
Zinko in Herminco. Po zajtrku  smo se peljali k nam 
m smo se igrali. Tako j« hitro  minil dan mojega 
prvega obhajila. Lepe pozdrave vsem Kotičkar- 
jem! — Majda Gjerck, VIC.

H udobna papiga
En dan je  neka žena dobila pismo iz Am eri1 

ke, da bo prišel od tam  stric na obisk. Žena je  
bila zelo vesela. Takoj je  šla v mesto in kupila 
nekaj hrane. Na poti domov je kupila še papigo 
y kletki. Doma je postavila kletko na mizo in za- 
cela prip rav lja ti kosilo. Potem je  rekla papigi: 
Reci; dobrodošel stric iz Am erike! Papiga pa ni 
hotela ponavljati. Učila jo  je  še nekaj dni, pa 
Papiga ni hotela govoriti. Žena je  izgubila po
trp ljen je  in rekla papigi: Reci dobrodošel, stric, če 
ne ti zavijem  vrat! Papiga ni hotela. Žena jo  je 
Prijela in odnesla v kurnik med kokoši. Z ju tra j, 
k° je  prišla pogledat, je  videla vse polno p erja  
P° tleh, kokoši so bile preplašene. Papiga je  se
dela petelinu na v ratu  in mu vpila: Reci: dobro
došel stric iz Amerike, če ne ti zavijem v ra t!  že- 
jja se je  razjezila in odnesla papigo nazaj v mesto.

jo  je  prodala. — L enka P o n g ra sič , Vic.
Pripom ba: Zgodbo o papigi s ta  poslala tudi 

‘ tanko Pongrašič in Suzana Kokelj iz Vic. Vseh 
reh sem bil vesel. K er pa so vse tr i zelo podobne, 

®en> sprejel samo Lenkino. Pa brez zam ere! — 
Kotiček.

Mama je predavala

V novem bru smo se v šoli učili o Jugoslaviji. 
U čiteljica me je  prosila, nuj mi še doma kaj po
vedo o naši domovini. Mama je  rekla, če učitelji
ca hoče, bo ona sam a prišla v šolo in  kaj poveda- 
la. Drugi dan sem že nesel mami pismo od učitel
jice s povabilom, naj pride v šolo in nam  govori
o Jugoslaviji. Mama se je  opogumila in drugi dan 
prišla v šolo. Povedala nam  je , da je  v Jugoslavi
ji šest republik  in š tirje  jeziki. Mi smo iz republi
ke, ki se ji pravi Slovenija, in govorimo slovenski 
jezik. S seboj je  prinesla pokazat mnogo lepih 
reči iz Slovenije. Vsi smo poslušali in nazadnje 
smo morali napisati, k ar smo si zapomnili od m a
minega govora. Jaz  sem bil ponosen na svojo m a
mo. Vesele božične praznike; — Ig o r  T om ažič , Vic.

Iz le t  na m orje

N apisati vam hočem, da smo šli z mamo zadnjo 
nedeljo v oktobru na m orje. Ne na kopanje, pač 
pa smo se šli vozit z ladjo. Dve uri in pol vožnje po 
m orju je  lep izlet za v nedeljo popoldne. Peljali 
smo se od C ircular Quay proti Manly ob obali. 
Zvočnik nam je  pravil zgodovinske stvari, kaj je  
ta  in ona velika stavba. Vmes je  pravil tudi smeš- 
nice, da smo se smejali. Zanimivo je  bilo videti, 
kako nam je  odprl veliki most Spit Bridge, da smo 
šli na drugo stran . Vsi avti na vsaki stran i so mo
rali čakati, da se je  most zopet zaprl. Bilo je  res 
zelo lepo. _  IJajko M atelič , NSW.

V SVETI NOČI
Anica če rnejeva

V sv e ti noči, tihi noči 
angelčk i v e se li
so na zv ezd e , sv e t le  zvezd e  
tiho  p r ile te li.

“L učke b ožje , d rage  lučke, 
p o jd ite  ve z nam i!
Radi bi k ljudem  na zem ljo , 
pa ne znam o sam i.”

Pa so zv ezd ice  za  lučke  
a n g e lc i si vzeli, 
ko so skozi črno tem o  
k nam  na sv e t h ite li.

N a  b ožičn em  d revcu  z la te  
zv ezd e  zdaj g orijo , 
angelčk i pa z la to  srečo  
m ed ljud i d e lijo .
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BO ŽIČN O  S P O V E D O V A N JE

Iz Slovenske 
Duhovniške 
Pisarne n.s.w .

P . V a lerija n  Jenko ofm

311 M errylands Rd., M erryland, N.S.W. 2160 

T elefon: 637-7147

S lu žb e  b o žje

N ed e lja  20. dec. ( tre tja  v m esecu ):
M errylands (sv. R afael) ob 9.30.
L eichh ard t (Roseby & Thornley) ob 10:30 
CANBERRA (Braddon) ob 6. zv ečer

BOŽIČ, 25. dec., p e tek :
P o ln očn ica  v A uburn T ow n H all
Od 10. napre j spovedovanje 
M errylands, ( S V .  R afael) ob 8.:30  

in 10:30  
S y d n ey  (St. P atrick) ob 10:30 
WOLLONGONG (St. F rancis H.) ob  4.45.

Sv. Š te fa n , 26. dec ., sobota: M errylands ob 9:30

N ed e lja  27. dec. ( če trta )  :
M arrylands (sv. R afael) ob 9:30
S y d n ey  (S t. Patrick) izjem om a zaradi bližine
Božiču — ob 10:30 —
HAMILTON, N .C. ob 6:00 pop.

NOVO LETO , 1. jan . 1971 (petek)
M errylands (sv. R afael) ob 9:30

in ob 5. pop.
S y d n ey  (S t. P atrick ) ob 10:30

N e d e lja  3. ja n . (prva v m esecu):
M errylands (sv. R afael) ob 9:30  
C roydon P ark (sv. Janez) ob 10:30

N e d e lja  10. ja n . (druga) :
M erry!ands (sv. R afael) ob 9:30  
S y d n ey  (St. P atrick) ob 10:30  
W O LLONGO NG  (St. F rancis H.) ob 4:45

N ed e lja  17. ja n . ( t re t ja ) :
M errylands (sv. R afael) ob 9:30  
L eichh ard t (Roseby & Thonrley) ob 10:30  
CANBERRA (B raddon) ob 6. zv ečer

P add in gton  (St. F rancis) v sredo  23. dec. od
B __  7 zv ečer  in v č e tr tek  24. dec. od 9 — 10
dopoldne.
B lack tow n  (St. Patrick) v če trtek  24. dec. od
12 — 1 pop.
C abram atta  (S . H eart) od 1:30 — 2:30 pop. 
S y d n ey  (St. Patrick) v če trtek  od 4 — 5 pop. 
!\lerrylands (sv. Rafael) v četrtek  24. dec. od 
7:30 — 9 zvečer
A uburn  (To\vn Hall) pred polnočnico od 10:30
nap rej.
N a božičn i dan pol ure pred mašami na obeh 
krajih.

K E L IH  ZA SV. O ČETA

Med številnimi slovesnostmi ob priliki obiska 
svetega Očeta Pavla VI. je  bila med najpom em b
nejšimi sv. m aša na hipodromu v Randwicku. Saj 
je  bila v spomin 200 letnice odkritja A vstralije. 
P ravijo , da se je  te  službe božje udeležilo okrog 
250.000 ljudi. Lepo je  bilo videti, ko so pri da- 
rovanju  prinesli svetem u očetu darove zastopniki 
raznih narodov, ki sedaj sestavljajo  prebivalstvo 
A vstralije. Okrog 50 jh  je  bilo. Številni od n jih  
so bili v narodnih nošah. Slovence — ne samo 
sydneyske — je  zastopala gdč. O lga O vijač. Seveda 
je bila v narodni noši. Prinesla je sv. očetu v dar 
mašni kelih. Ta kelih je  imel na podstavku vrezan 
napis, da je  dar vseh  S lo v en cev  v A v stra liji. Dar 
je  imel slovenski šopek in m ajhno zastavico. Sveti 
oče je  ta  naš dar z veseljem sprejel. V erjetno ga 
bo podaril kakem u revnem u m isijonarju , ld p o tre
buje mašni kelih. Morda bo ta  m isijonar celo Slo
venec.

Da bo pa ta  dar res dar Slovencev v A vstra
liji, bi bilo želeti, da bi od vsake večje naselbi
ne Slovencev po A vstraliji vsaj nekaj rojakov da
rovalo za k ritje  stroškov tega keliha. Cena je  bila 
$78. Kdor želi prispevati v ta  nam en, lahko svoj 
dar pošlje kar na “M ISL I” . Darovi bodo vsi ob
javljeni. Hvala vam že v naprej.

P . V a lerija n

ISKREN BOG PLAČAJ

vsem rojakom  za molitve, ki so jih opravili 
za dušni pokoj m ojega očeta, ki je  preem inul v 
L jub ljan i 17. sept. t.l. Vsem tem  in tud i tistim  sem 
iz srca hvaležen, ki so mi poslali sožalne k a rte  ali 
mi izrazili sožalje osebno ali telefonsko.

P . V a lerijan
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H A L U C I N A C I J A

I. Burnik

M olčiva  
in vsa ginjena zreva  v sonce, 
ki b ledo  um ira za  vasjo.

V  vejah debel rahlo šelesti, 
a jaz in  ti m olčiva . . .
In ko tako m olčiva, 
iz daljave, iz visokih lin 
troglasno zadon i večerni A ve, 
da se se rosne trave  
priklanjajo k m olitvi.

In še m olčiva  —
K ot bi im ela v srcu rane 
gledava čeri, 
kako jih val na val 
sto letja  biča vdane.

O, mati, zakaj naju srce boli!

BO ŽIČN A PO LN O Č NIC A  

A uburn T O W N  H A L L , A uburn

IZ MATIČNIH KNJIG N.S.W.
K r s t i

A lison  M arija V a lenci, Dickson, A.C .T ., Oče 
Mihael, mati M arija r. Plošinjak. B otrovala sta 
Mirko in Milka Penca — 15.11.1970.

M ira Ivic, Wollongong. Oče Jože, m ati Milica 
r. Štih. Botroavla Jože & Sheryl Bojc — 21.11.1970.

M arko K oščak, Redfern. Oče Jože, m ati Vida 
r - Gustinčič. Botrovala Drago in A nna Friščič — 
21.11.1970.

D avid  M arko M ram or, S trathfield . Oče Franc, 
mati Fani r. F lajnik. Botra Janez Šveb & Danica 
F lajn ik  — 22.11.1970.

T an ja  Čeh, South Granville. Oče Vladimir, m a
ti L juba r. Tonkih. Botrovala Mirko in M arija Lu
žic — 22.11.1970.

P o r o k e

MNOGO SVETONOČNEGA . 

BLAGOSLOVA
in božičn ega  v ese lja  vsem  rojakom !

Vaši duhovniki

SREČANJE V TEMPLJU
Jezus poučuje v jeruzalem skem  tem plju. 

Pismouki, farize ji, saduceji, vsi ti ga tudi poslu
šajo. Nekoliko mu dajejo  prav, nekoliko ne. Sto
pajo predenj z raznim i vprašan ji, deloma z ugo
vori. Vsem m im o dostojanstveno odgovarja. N ato 
berem o:

“Tedaj pristopi pismouk, ki je  slišal n jih  p re
pir in videl, da jim je  dobro odgovoril, in ga je  
vprašal: K atera je  prva med vsemi zapovedmi? — 
Jezus pa mu je  odgovoril: P rva zapoved med vse
mi je : Poslušaj, Izrael, Gospod je  naš Bog, Gospod 
edini. Ljubi to re j svojega Boga, Gospoda, z vsem 
srcem in vso dušo in vsem m išljenjem  in vso močjo. 
To je  prva zapoved. D ruga je  te j enaka: L jubi svo
jega bližnjega kakor samega sebe. V ečja od teh 
ni nobena druga zapoved.

In pismouk mu je  rekel: Dobro, učenik, prav 
si rekel, da je  Edini in ni drugega razen n jega ; 
in daje ljub iti n jega z vsem srcem in vsem m išlje
njem  in vso dušo in vso močjo te r  ljub iti b ližnje
ga kakor sam sebe — več kakor vse žgalne in dru
ge daritve.

Videč, da je  razum no odgovoril, mu je  Jezus 
rekel: Nisi daleč od božjega k ra ljestva” .

(S v . M arko.)

S tan ko M alevič iz M etlike (živeč v Newtownu) 
'n F ran šičk a  B ogo lin  iz Breg, župnija Leskovec pri 
Krškem. Priči s ta  bila Jože Muc in V alentin Cu- 
kor __ 7.11.1970.

L adislav  H artm an iz M aribora (živeč v South 
^ in d so r)  in A lo jz ija  T avčar iz K ran ja . P riči Boris 
■n R enata A ugenti —  28.11.1970.

Misli, December, 1970

Z opet v lju d n o  vab ljen i

na

Š T E F A N O V A N J E
PADDINGTON TOWN HALL

(Oatley & Oxford Sts.)

V sob oto  26. d ecem b ra ob 8. zv ečer  

O rkester JADRAN — bogat srečolov 

D običek  za sloven sk i cen ter  M errylands

!

♦
♦

i
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NEW  SOUTH W ALES QIJEENSLAND

P oin t P ip cr. — Spet je  pred menoj pismo iz 
L jub ljane z lepo prošnjo, da bi kdo povedal, leje 
jo ro jak  V ladim ir S trašek , Išče ga b ra t F ranček 
S trašek, ki je  bogoslovec v L jubljani. Išče ga v 
svojem imenu, še bolj pa v imenu m atere, ki ne
prestano sprašu je, če so sina že našli. Da bi vsaj 
vedela, če je  živ ali m rtev! Iskali so ga že po raz 
nih potih, tudi v M ISLIH že, pa ni od nikoder gla
su o njem . Toda doma k ar ne m orejo v erje ti, da 
bi se fa n t res mogel tako izgubiti. Saj je  sprva 
pisal, koliko p rija te ljev  ima med ro jak i v A vstra
liji, ta  ali oni pač m ora še im eti stike z njim , ali 
vsaj vedeti, če je  umrl. Zato ne odnehajo in je  
tu  ponovno pismo. Tudi po mojem m nenju  mora 
kdo vedeti za tega V ladim irja, pa tudi sam prosim, 
naj sporoči na naslov MISLI in bom jaz  potem 
obvestil b ra ta  in m ater v Sloveniji. — U red n ik  
p. B ernard .

K ing* Cro**. — Podpisani sem samo na obisku 
v Sydneyu in ko boste te vrstice brali, dragi rojaki 
v A vstraliji, bom že nazaj na svojem m estu v K a
nadi. P reden odidem, bi vam rad  pustil pozdrave 
preko lista M ISLI. V A vstralijo  sem prišel za ne
kaj tednov po svojih poslih in sem se tu  sestal 
z nekaterim i ro jak i in se oglasil tudi pri p. u redni
ku. Ni se mi pa posrečilo n a jti svaka, ki se mu 
pravi Slavko Ferčec in je  doma v Popovcih pri 
P tu ju . Tudi za p rija te lja  Lojza L jubeča sem po- 
praševal, pa ga ni bilo mogoče najti. Ta je  po 
rodu iz L jutom era, če  bi kdo vedel za ta  dva, po
sebno za svaka Slavka, naj bo tako dober, da mu 
izroči moje pozdrave in prošnjo, naj pošlje svoj 
naslov uredniku M ISLI, on bo pa meni v Kanado 
sporočil, ali pa dal moj naslov, da si pišemo. V er
je tno  je  pa še kdo tu  v A vstraliji, ki se me spo
m inja morda še od doma. Rojen sem bil v P tu ju  
in pozneje bival precej le t v M ariboru. Zdaj sem 
pa z družino že delgo v m estu Vancouver, Bri- 
tish Columbia, Canada. Torej še enk ra t lep pozdrav 
vsem, ki boste to brali. Želim vcem vse dobro im 
vesel Božič. Vas ro jak  — F ra n ce lj  S v e n ie k .

L aid ley . — V ečkrat berem  v M ISLIH , kako ro
jak i iščejo svojce po svetu, starši otroke, drugi 
b ra te  in sestre. Žalostno je , kako nekateri pozablja
jo  svoje, posebno če otroci zavržejo svoje m atere. 
Bridko mi je  pri srcu, ko mislim na štiri pisma 
od moje sosede v domovini, H erm ine G yura, ki 
me prosi, da bi pozvedela, kje je  n jen  sin Ig n a 
cij G yura. Nekdaj je  živel v P erthu , potem  je  šel 
v C ardiff, NSW, in se že 15 le t ni oglasil domov. 
Mati je  zelo bolna in lepo prosi, če bi kdo vedel 
za sina. Tako rada bi še slišala o njem , preden 
um rje. Zato pošiljam uredniku ta  dopis, morebiti 
bo le kdo vedel, kje je  ta  Ignacij Gyura in bo 
tako dober, da sporoči na naslov MISLI, od tam  
bodo mene obvestili, jaz  pa njegovo m ater. Lepa 
hvala in pozdrav vsem! — A n a K ustec .

B risban e. — Po službeni dolžnosti je  odšel iz 
naše srede, m orda za dobo treh  mesecev, ro jak  
Mirko Cuderm an. Poslali so ga na neke tihom orske 
otoke okoli Nove Gvineje. Mora že biti strokovnjak, 
ko ga je  poleg drugih firm a izbrala za dovršitev 
nekih del tam. Malo se je bal, češ kakšni ljud je 
so na tistih otokih, pa ja  ne kakšni kanibali? Km a
lu se je prepričal, da nitako. že v prvem pismu po
roča same dobre novice. Z domačini se k ar dobro 
razum e, le njihovemu jeziku se mora bolje p riu
čiti .Govore “Pidgin English” , ki je  m ešanica ang
leščine in domačega dialekta. Ali smemo upati, 
da bomo nekoč brali v M ISLIH popis Mirkovih 
doživljajev in m orda tudi kaj videli na platnu. 
Saj je  rekel, da upa srečati kakega m isijonarja 
in se poučiti v marsičem, k a r bo tudi za nas zani
mivo. A Mirko ni edini od nas tam  gori. Še pred 
njim  je  odšel na jav n a  dela na Salomonske otoke 
ro jak  Alojz Klekar. Oba poročata, da vročina sko
ra j ni večja od brisbanske, le duh po džungli se 
dobro čuti. Tako se spet uresničuje pregovor: Slo
venca najdeš povsod. Obema najlepši pozdrav in 
voščilo za k ar najboljši uspeh! — J a n ez  Prim ožič.
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VICTORIA Vodoravno:

K eservoir. — Nikoli ni prepozno im eti se r a 
di. Tako sta  mislila novoporočenca William in Ka
ren. Kako se pišeta, nas ne zanima, Slovenca pa 
nista. Poroka je  bila v Seatlu, ZDA. N a svatovščini 
na koše čestitk  in dobrih želja. Spoznala s ta  se 
nekoč v domu za stare . In se zaljubila. Seveda 
imajo v domovih za sta re  tudi mlade, ki so tam  
zaposleni. Pa naša novoporočenca n ista  v domu 
služila, bila s ta  tam  med starim i, ki so največkra t 
mladim v napotje. K aren je  vdova v starosti 77 
let in William je  z njo dva sinova priženil. Ženin 
je  prinesel k poroki 102 leti svoje sta rosti in  tr i 
sinove iz treh  prejšn jih  treh  zakonov. Zaradi teh 
izrednih okolnosti sporočam ito novico bralcem 
MISLI, čeprav spet ni iz naše bližine. Ne v e rja 
mem, da ste jo  k je  drugje brali. Ženin je  na sva
tovščini naredil prav kratek  govor: Mislim, da 
bova zelo srečna skupaj. — Nič jim a ni nevoščlji
va — A n to n ija  S to jk o v ič .

P a sco e  V ale. __ Sydneyčanom čes titk e ! Lahko
ste ponosni na dneve, ko ste imeli v svoji sredi ta 
ko visokega gosta — papeža! Mi smo se morali za
dovoljiti kar s škatlo v kotu. (Jaz tudi — ur.) Bil 
je  veličasten pogled na toliko množico, posebno 
pri večerni maši v Randwicku. škoda, da je  veter 
malo nagaja l, saj drugače je  bil idealen večer. 
Morda je  veter prišel bolj do veljave zaradi višine 
o ltarja. Pri darovanju , če se ne motim, je  naša 
zastopnica v narodni noši podala papežu kelih, 
žal, da napovedovalec ni sledil ritm u darovalcev. 
Slovence je  omenil, ko je  nekdo drug stal pred 
Papežem. Podobno tudi pri drugih. — Pošiljam  n a 
ročnino za 1971 in d ar za Slovenik. Kmalu bom 
imel 11 vezanih letnikov M ISLI, če bo knjigovez 
bolj pohitel kot lansko leto. Upajm o! —  Blizu je  
Božič, pa tudi Novo leto. U redniku in vsem ro 
jakom želim mnogo božjega blagoslova. — Jože  
G rilj.

1 ne (angl.)
3 od doma
9 razcep poti (vilice)

12 “ šn ita” kruha
13 nosilec dednosti
14 dostojno vedenje
15 ne spi
16 Južna A vstralija
17 silen človek
18 vzdih žalosti
19 severno atlantski pakt
21 mož brez klobuka
24 japonski denar
20 kartašk i izraz
27 ljubkovalno ime za očeta
29 prekop
31 sv. (ime svetnice spokornice)

Navpično:

2 suh, upadel (cvet)
3 nezmečkano
4 Najmanjša enota za težo
5 oče (po domače)
6 osebni zaimek (ženski spol)
7 nebeško bitje
8 šupa za seno

10 egipčanska boginja plodnosti
11 za lačen želodec
12 božjepotni izleti
15 mesto ob južnem Jadranu 

(Biograd
17 števnik
20 protivni veznik
21 besna jeza
22 ne dela rada, ker je —
23 poljsko orodje
25 narobe “ste”
28 kilometer
29 kilogram
30 pevski glas brez zadnje črke

Am eriška reklam a: Če se neki fa n t zaljubi 
v dekle, je  to  njegova stvar, č e  dekle tis tega fa n ta  
ljubezen sprejm e, je  to čisto n jena  stvar. Če se 
pa nekega dne poročita, je  to naša stvar. Zdaj 
nam reč po trebu jeta  plinski štedilnik in v naši 
trgovini so jim a na razpolago vse najboljše znam 
ke.
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M A L O  T E G A , M A L O  O N E G A
J a n ez  P rim ožič

DOVOLIL Sl BOM NAPRAVITI nekaj p ri
pomb k raznim  objavam  v M ISLIH zadnjih  me
secev. Tudi drugi spoštovani bralci bi lahko to  sto
rili, saj se “med vrsticam i” vedno kaj najde, kar 
bi bilo vredno pripisati. Seveda to more napraviti 
le, kdor KES bere. Tako bi svoje glasilo še bolj 
obogatili.

— ★ —

Rojak Tomaž M ožina —  tud i v B risbanu dobro 
znani bančni uradnik — nam je  zanimivo popisal 
svojo pot na Japonsko, k je r si je  ogledal tudi ne
davno zaključeno svetovno razstavo v Osaki. P ri
pom niti imam, da Tomaž ni bil edini Slovenec. 
Že pred njim  je  obiskal to razstavo istotako dobro 
znani gospodarstvenik g. Marko Golar z gospo. 
Živita na meji med NSW in Qld.

Skoraj istočasno, ko sem bral Tomaževo po
tovanje z ladjo Marco Polo, mi je  prišel v roke 
zelo sk rajšan  opis Polovega potovanja na vzhod 
preko mnogih dežel na K itajsko, k je r je  ostal 
celih 17 let v službi cesarja  ali kana. Marco Polo 
je  takorekoč prvi odkril K itajsko zapadnem u sve
tu, z njo pa še celo vrsto drugih vzhodnih dežel. 
Zanimivo je , kako so sploh Polovi spomini prišli 
na pap ir in pozneje v knjigo. N aj povem:

Leta 1295 so se tr ije  nosilci im ena Polo — 
oče, sin in stric — vrnili v Benetke, svoj domači 
k ra j, in tam  živeli v pokoju tri leta. Tedaj je  
beneški dož poslal vojno m ornariso zoper Geno- 
vežane. Marco Polo je  poveljeval velikanski vojni 
galeji. B itka je  tra ja la  ves dan, beneška m orna
rica je  bila razbita. Nad 7,000 ujetnikov so s tla 
čili v genovske zapore, med njim i tud i M arca 
Pola. Z njim  je  bil neki Rusticello, zelo literarno  
izobražen človek iz Pize. Da si preženeta čas, je  
Marco narekoval onemu svoj potopis in oni je  
pisal. Nobenih zapiskov ni imel, le svoj znam enit 
spomin. Tako je  nastala  poznejša kn jiga  ču d a  
sveta, ki je  vzbudila ogromno zanim anje. Bil je  
prvi opis. D aljnega Vzhoda, velika novost za 13. 
sto letje . Ustno izročilo pravi, da so p rija te lji p ri
tiskali na M arca Pola, ko je  bil na sm rtni postelj^ 
naj zaradi zveličanja svoje duše neverjetne zgodbe, 
prekliče. N jegov odgovor je  bil: Povedal nisem niti 
polovice tega, kar sem videl . . .

— ★ —
Tomaž Možina je  povedal nekaj tud i o Hong 

Kongu. Glede tega naj omenim, da je  Hong Kong 
ena že zelo redkih “K ronskih” kolonij A nglije. 
Naslov je  ostanek bivšega angleškega Im perija,
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ki je  bil razdeljen  v več ali manj sam oupravna 
ozemlja pač po razvojnih možnostih vsake dežele. 
Hong Kong kot “kronska” kolonija nim a samo
upravne pravice, v vseh no tran jih  in zunanjih  za
devah je  podrejen  Londonu. Im a pač neko vlado 
z guvernerjem  na čelu, največ za vzdrževanje 
no tran jega  miru.

Hong Kong je  v angleški posesti od le ta  1842. 
Ker je  trgovina zelo naraščala, je  postal otok sam 
prem ajhen. Zato je  A nglija le ta  1898 vzela v na
jem  za 99 le t nekaj sveta na celini — “severno 
ozem lje.” Pogodba se je  sklenila s tak ra tno  ce
sarsko K itajsko. Ta pogodba bo v 28 letih potekla, 
toda Angleži upajo, da jo  bodo mogli obnoviti, 
naj bo ta k ra t K itajska taka ali taka, k a jti to 
ozemlje je  za K itajsko okno v svet in kanal za 
devizni priliv. _ ☆ _

Septem brske MISLI poročajo o sm rti Miss 
F any Gopeland, dolgoletne lektorice angleščine 
na ljubljanski univerzi. Osebno je  nisem poznal, 
največ sem zvedel o n je j preko p rija te lja , s tro 
kovnjaka za življenje dr. Janeza K reka, ki se
daj živi v A rgentini. To je  dr. Vinko Brumen, 
ki je  kot visokošolec stanoval p ri nas in obiskoval 
tudi angleške tečaje pod vodstvom Miss Copeland.

On nam je  večkrat o n je j pripovedoval in ta 
ko me je  novica o n jeni sm rti močno prije la. Že 
ta k ra t sem vedel, kako zelo je  Fany vzljubila n a 
še planine.

N aj pripomnim, da je  Vinko Brum en za izpo
polnitev svoje angleščine z neko štipendijo odšel 
v London in ne bom pozabil, kako sva v zadnjih  
trenu tk ih  pred njegovim  odhodom z rajno  mamo 
pohitela k m esarju , da je  dobil Vinko prim erno 
popotnico.

Nedavno je  Vinko, ki se noče podpisovati z 
“d r.”, praznoval svojo GO letnico, č e  ga te  vrstice 
dosežejo, naj sprejm e moje čestitke in mnogo 
dobrih želja!

$  $  & $  & $  $  $  & $  $  $  $  $  $  $  
VESEL BOŽIČ IN 

SREČNO NOVO LETO
vsem rojakom  širom po A vstraliji!

J a n ez  Prim ožič, B riabane

t _ Misli, December, 1970
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T el. 41-6391

SLOVENSKA RESTAVRACIJA

“ G O R I C A «
158 G ertru de St., F itz r o y  (M elb ou rn e) 3065

Priporočam o se rojakom  za razne “ parties”

(svatovščine, k rs titk e , b irm anja itd.)

D obra postrežb a  z dom ačim  pecivom  

Pecivo tudi za odnesti s seboj 

O g la site  se  oseb n o  ali po te le fo n u

J. in J. H V A L A
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T U R I S T I Č N A  A G E N C I J A

OLYMPIC EXPRESS p t y . l t d .
P R ID IT E  O SE B N O , 253 E L IZ A B E T H  ST R E E T , SY D N E Y  2000. T e l. 26-1134.

T E L E F O N IR A J T E  ALI P IŠ IT E
V URADU

RADKO OLIP
^  u re ju je  rezervacije za vsa potovanja po m orju in zraku — širom sveta, posebno 

v Slovenijo in ostalo Jugoslavijo 
^  Izpolnuje obrazce za potne liste, vize in druge dokum ente

organizira prihod vaših sorodnikov in p rija te ljev  v A vstralijo I.T.D.
C harter za le ta lom ; S y d n ey  - B eograd  - S yd n ey  

S y d n ey  -  L ju b lja n a  - S yd n ey  
S k up in e  z leta lom : S y d n ey  - B eograd  - Syd ney  

S y d n ey  - Z agreb  - Syd ney  
S y d n ey  - L ju b lja n a  - Syd ney

(to so cene za člane A lfin ity  skupin)

U rad n e ure 9-5 in ob sobotah  9-12

$646.36
$661.00
$822.70
$836.60
$841.20
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P R V A
TURISTIČNA

★
★
★
★

potovanja z avioni 
potovanja z ladjam i 
potovanja v skupinah 
kom binacije po tovanja: 
odlet z avionom, povratek z ladjo

oskrbuje za vas:

V A Š A

AGENCIJA

oskrbimo potovalne dokum ente 
rešujem o vse potovalne problem e 
vse dni smo vam na razpolago 
vsak čas nam lahko te lefon ira te

%

>:
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>;

>:
>]
#

>!

v vseh zadevah potovanja, ali p rid ite osebno

>; 
♦! 
« 
♦ 

♦ 

>:
Poslujem o vsak dan, tud i ob sobotah, od 9. - 7. yi

VAŠA POTNIŠKA AGENCIJA

P U T I 1 I K
72 Sm ith  S tr e e t, C oIlingw ood, M elbourne

T E L E F O N I: 419-1584, 419-2163, 41-5978, 44-6733. 
V uradu; P . N ikolich , N . N ak ova, M. N ikolich

ROJAKI, KI GRADITE NOVO HIŠO 

ALI POPRAVLJATE STARO —

priporočam  se  vam

Nekdo je  vprašal: Takoj po vojni smo kriti- 
a zirali staro  Jugoslavijo, ker so morali ljudje iz
▲ n je s trebuhom  za kruhom. O dhajajo pa tudi 
^  zdaj, kar v množicah. Kaj je  razlika?
4  P A V L IH A  je  povedal: T ak ra t smo kritiz irali

Jugoslavijo , zdaj pa tis te , ki odhajajo.

FRANC MIKEL

14 W aratah  S t., O anterb ury  2193 

T e le fo n  78-8720
£■ V

S svojimi delavci vršim  prvoklasno delo 
v notran jščin i in na zunanjščini hiše. 

Moja tv rdka je  znana pod im enom :

T he N e w  P la ster in g  N B u ild in g  Co. 

P ty. Ltd.

Naše geslo je :  Poštena postrežba!

ŠOFERSKI POUK V SL O V E N ŠČ IN I

Nudi ga vam z veseljem

FRANK’S AVTO ŠOLA”

32 The Boulevard, F airfield  W est 2165  

T e le fo n : 72-1583
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|  U N I V E R S A L

|  RECORD CO.
205 G ertrude St., F itzro y , VIC. 3065

i; Trum 88, 89, 9u iz Bourke St. do postaje 13.

£ Ja ta lo g e  in naročbe pošiljamo s pošto 
|  POSLUŠA JTE RADIJSKO EM ISIJO
K ob sob otah  8.00 zv ečer  na
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Slavni am eriški predsednik Lincoln je  bil hu
m orist. Zbolel je za kozami in zaprli so ga v 
Belo hišo, bolezen je  bila nalezljiva. Postalo mu 
Je do'gčas in je  potožil:

“K adar ne vem, kaj bi lahko dal, p riha ja  k 
meni polno prosilcev. Zdaj pa imam nekaj celo 
odveč, vsakemu bi rad dal, pa živega človeka ni 
na spregled” .

*
> 
> 
:*

SL O V E N SK A  M E SN IC A  ZA 

W O LLONGO NG  IT D .

TONE IN

>:
>■
$
>;

REINHILD OBERMAN

20 L a g o o n  S t .,  B a r r a c k  P o in t , N S W .

Priporočava rojakom  vsakovrstne mesne 
izdelke: kranjske klobase, ogrske salame, 
slanino, sveže in  prekajeno  meso, šunke itd. 
Vse po najboljšem  okusu in najn ižjih  cenah.

R a z u m e m o  r t e  j e z ik «  o k o lišk ih  l ju d i.  
O b išč ite  na« in  o p o z o r it e  n a  u t  n *  s v o j«  
p r ij a t e l j e !
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PHOTO STUDIO

V A R D A R
108 G ertru de S tree t  

F itzro y , M elbourne, V ic.

(b lizu  je  E x h ib ition  B u ild ing)

T e le fo n : 41-5978  
D om a; 44-6733

I Z D E L U J E :

prvorazredne fo to g ra fije  vseh vrst, 
svatbene, družinske, razne.

Preslikava in povečuje fo to g ra fije , čr- 
no-bele in barvne.

P o so ja  sv a tb en a  ob lač ila , b rezp lačno .

Odprto vsak dan, tudi ob sobotah in ne
deljah od 9 — 0.

G ovorim o sloven sk o .
VAŠ FOTOGRAF: PAUL NIKOLICH
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Seveda se bomo pomenili po slovensko *

U čitelj je  svaril otroke, naj ne poljubljajo  
psov, mačk in drugih živali. Od takega po ljub lja
n ja  lahko pridejo nalezljive bolezni, tudi sm rt 
sama. . .

Oglasil se je  modri Janezek :

“ Naša te ta  je  zmerom poljubljala svojega 
pinča. . .

“No — in?”
“Pinc ji je  oni dan na lepem poginil.”

STANISLAV FRANK
74 R o sew a ter  T errace, O ttow ay, S .A . 5013

LICENSED LAND AGENT:

Posreduje pri nakupu in prodaji zemljišč 
in hiš.

DARILNE POŠILJKE v Jugoslavijo
posreduje.

SERVICE ZA L IS T IN E : napravi vam 
razne dokum ente pooblastila, testam en te  itd.

ROJAKI! S polnim zaupanjem  se obra
čajte  na nas v teh zadevah!

T el. 42777 T el. 42777

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ❖ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦
U niverza je  imela lastno kopališče. Poslužil 

se ga je  tud i profesor in ia je  krepko naplaval. 
Nato se je šel obleči, pa ni mogel n a jti čevljev. 
Tatvina?

Ni dosti ugibal, spomnil se je , da trgov ina s 
čevlji ni daleč. Lepo profesorsko oblečen, toda bos, 
je  šel peš do trgovine. Gledali so za njim , pa si 
je  mislil: N aj me im ajo za hum orista.

Ko je izbral in plačal nove čevlje, ga je  p ro
dajalec vprašal:

“Ali boste čevlje vzeli s seboj k a r  na nogan, 
ali naj vam jih  lepo zavijem ?”

Zdaj profesor ni vedel, kdo je hum orist, on ali 
prodajalec čevljev.

NAJCENEJŠE POTOVANJE V EVROPO

Z ladjo  MELBOURNE — GENOA
(izven sezone) $ 367.-

Z leta lo m  AVSTRALIJA  — BELGIJA — 
AN GLIJA  (vsak letn i čas) $ 450.-

Z le ta lo m  (charte r) MELBOURNE — DUNAJ
in nazaj $ 720.-

Z letalom  (skupinski izlet)
M ELBOURNE — RIM — MELBOURNE

$ 822-70

Lahko oskrbim o vse  fo rm a ln o sti 

za p o to v a n je  vaših  družin  in sorodn ik ov

Z la d jo : GENOA — MELBOURNE $ 498-50 

Z leta lo m : LJUBLJANA AVSTRALIJA 
$ 608-80

Za podrobne in fo rm a cije  v vašem  jezik u :

\  I ,  H I  A POTNIŠKO PODJETJE

330 L ittle Collins S tree t (vogal E lizabeth St., 

M elbourne 3000. Telefon: 63-4001 & 63-4002
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